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VEENOST IN ¢AS — £ 1-0-0.
Izbrani spisi umrlega dr. Odarja. Pouéni in
razmigljajoéi élanki, Zelo priporoéljivo.

LJUBLJANSKI TRIPTIH — £ 1-0-0,
To izredno povest imamo spet v zalogi. Pripo-
roéamo,

SOCIOLOGIJA. — 8 zvezki po £ 1-0-0.

QOdliéno delo dr. Ahéina, Ze veékrat priporode-

no. :

IZPODKOPANA CESTA, gorenjska povest Janeza
Jalna iz éasov, ko je Zeleznica zapela pogrebno
pesem “parizarjem” na cestah med Trstom in

; Dunajem, — 10 8il,

SOCIALNA EKONOMIJA, zadnje sijajno de-
lo umrlega dr. Ahéina. Dobili smo novo zalo-
go in knjigo najtopleje priporoéamo. £ 1-100.

CLOVEK NA OBEH STRANEH STENE. Moderen
roman, spisal Zorko S8iméié, izdala Kulturna
akeija. — £ 1-0-0,

TRI ZAOBLJUBE — krasna Jalnova povest iz
zbirke VOZARJI. — &il. 10.

IZBRANI SPISI pisatelja FinZgarja II. zvezek. Ro-
man_‘“Iz modernega sveta” in ved drugih no-
vel — £ 1-0-0.

NASA KUHARICA, Je Ze dvakrat pofla, zdaj jo
spet imamo. £ 1-0-0.

SLOVEN IZ PETOVIJE, zgodovinska povest Stan-
ka Cajnkarja iz éasov sv. Metoda. — 10 &il.

BARAGO NA OLTAR! — £ 0-10-0.
Ves pomen Baragov in vse delo za njegovo
oltarno &ast je popisano v tej knjigi.

PO SVETLI POTI. Pouéna knjiga dr. Franca Ja-
kli¢a. £ 1-0-0.

ZBRANTI SPISI pisatelja Ksaverja Me#ka. Najno-
vejde izdanje, PET zvezkov po £ 1-0-0.

DANTE: PEKZEL. Izdala Slov. Kulturna Ak-
cija v prevodu dr. Tineta Debeljaka. £ 1-0-0.
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ZGODOVINSKI DOGODEK: "BRONASTI TOLKAC"

ZBIRKA NOVIH PESMI. Zlozil jih je pesnik
Humbert Pribac, ki zivi ze nekaj let v Melbournu.
Knjiga ima prav éedno obliko. Tisk in opremo je
oskrbela slovenska tiskarna v Melbournu: Simon
Spacapan, East Brunswick.

Vse to je kar prijetna novica. Vesela! Ne op-
raviéi pa Se naslova, ki smo ga dali temu poroéilu:
Zgovinski dogodek. Ta naslov opravi¢i pripis v
knjigi sami, ki se bere tako:

Izdal in zalozil Slovenski klub v Melbournu kot
Prvo slovenski knjige v Awvstraliji.

Tako! To je novica nad novicami! Prva slo-
Venska knjiga v Awstraliji! Nikakor ni to prvi slo-
venski tisk — imeli smo ze ¢asopise, drustvena gla-
sila in podobno — tudi danes nismo brez tega.
Imamo lastno meseéno “revijo” — list MISLL
Sku&nja uéi, da vsega tega ne bi imeli, ¢e bi ne bi-
1o med nami dobrine merice — drznosti... Ne ver-
.iamem, da bi namesto drznosti smeli rec¢i in zapi-
sati: podjetnosti.

Knjige doslej nismo imeli, knjige, ki bi izsla v
Avstraliji. In je e vedno ne bi imeli, ée bi Sloven-
ski klub v Melbournu ne imel med svojimi élani in
¢lanicami — predvsem pa v odboru — drznih ljudi!
Je paé tako med nami, da gola podjetnost ne zado-
stuje, tudi sam pogum je Se premalo. Pridruziti se
Jima mora — drznost!

Ta lastnost ljudi v Slovenskem klubu v Mel-
bournu je e posebno oéitna, ¢e obstanemo ob dej-
stvu: Prva slovenska knjiga v Avstraliji prinasa —
pesmi! In ne morda pesmi, kot jih poznamo na pri-
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mer iz pesniskih zbirk “Goriskega slavéka” — Gre-
goréica, To so pesmi “moderne”. spadajo pac v no-
vo dobo, ki ima svoj okus, svoje obcutje,
misli. Ze sam naslov zbirke: Bronasti tolkaé hode
povedati, da je poteklo veliko vode po slovenskin
rekah od takrat, ko je izila pesniska zbirka Atona
Hribarja pod naslovom: Popevéice milemu narodu...

svoje

Na tem mestu nimamo namena ugibati, v ko-
liko bodo te pesmi popreénemu “‘avstralskemu Slo-
vencu' uzitne in prebavljive. Niti ne mislimo zini-
ti o njihovi ceni s sploéno literarnega vidika. Ob-
ljubljena nam je ocena od drugod — nekje v tej
stevilki MISLI jo boste nasli.

Na tem mestu nam gre edino za to, da zabe-
lezimo zgodovinsko dejstvo: Avstralska Slovenija
se je dvignila na take visoko kulturne stopnjo, da
je na lastni lehi pridelala krasen sad: prvo sloven-
sko knjigo! In: to bi se ne moglo zgoditi brez drz-
nosti pogumne skupine slovenskih ljudi v Avstra-
liji!

Prav zares zelimo, da bi se ta drznost izkazala
za opraviéeno. Izkazala se pa bo, ée boste Sloven-
c¢i v Avstraliji segali po knjigi in jo sprejemali z
1jubeznijo,

Naj pripomnim, da je v pri¢ujoéi Stevilki MIS-
LI govor Se o drugih knjigah, boste Ze nasli. Mor-
da kar prevec za eno samo Stevilko, Kaj hocete, ko
pa iz srea verjamemo v besede, ki smo jih oni dan

brali nad élankom v nekem slovenskem listu:
KNJIGA — MOJA PRIJATELJICA.. In MISLI
vam privoscijo — veliko dobrih prijateljic!
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SKOF SLOMSEK O SOLI

P. Odilo

SLOMSEK JE BIL — to je znano — najvec)i
vzgojitelj slovenskega naroda in nekak temeljni
kamen nase slovenske Sole. On je tisti, ki je spisal
prve uradne knjige za slovenske otroke, ki so jih
uéitelji uporabljali v Solah. Neprekosljiva je Slom-
Skova knjiga “Blaze in Nezica”. Knjiga je bila ta-
ko] prevedena skoraj na vse slovanske jezike. Prvi
s0 imeli ta prevod Rusi. Ta mesee (februar) so se
nase Sole v Avstraliji na novo odprle in svoje otro-
ke ste tudi Slovenci poslali v folo. Kam ste jih po-
slali? Sola je namestnica starSev; ucitelj ali uci-
teljica v Soli nadomestuje océeta in mater. Ce sta
ofe in mati katolicana, kaj je bolj naravno, kot da
vaju v soli nadomestujeta katolizki ucitelj, katao.
liska uéiteljica? V Soli ni glavna oseba otrok, tem-
ved ucitelj: ta je vazen. Otrokovo srce je kakor
bel nepopisan kos papirja, ki komaj ¢aka, da bo na
njem nekaj napisanega. Kdo bo ta list popisal?
To je vazno! Vsak ¢lovek ima svojo pisavo, vsak
pife svoje micli, svoje nazore na papir. Ali kaj
mislite na to, stardi, kdo pife v srce vasega otro-
ka? Morda zagrizen krivoverski ucitelj? Kako sta
vendar mogla to narediti, da sta otroka poslala v
nekatolisko Solo? Enkrat bosta obZalovala! Le ni-
kar naj nihée ne rcée: Otrok je e premajhen in ne
razume! Ce razume, da je dvakrat dve Stiri, razu-
me tudi, da so v presv. Trojici tri osebe in da je
en sam Bog. To za uvod., Zdaj pa: Kaj pravi v tem
oziru nas Slomsek?

“Svoje dni so ljudje manj znali, pa so Boga
bolj spoznali. Sedanji kristjani imajo kr&¢anski na-
uk v glavi, v sreu pa ne, Glava je polna vednosti,
sree je prazno ¢ednosti. Ce se glava cesa nauéi, se
mora tudi sree poziviti! Ako je sree mrzlo za boije
rec¢i, potem govori jezik prazne besede, pa naj bo-
do Se tako lepe in svete: od srea ne pridejo in k
sreu ne gredo”,

“Kricanske nauke lahko vsuk daje, kdor jih
zna, toda uéence za bozje reéi obudi samo tisti, ki
ima svoje sree vneto boZje ljubezni. Takih mater in
ofetoy pa moéno pogresamo, takih véiteljev prema-
lo imamo!”

“Hoces otroke za sveto vero oziveti, moras
tudi ti za sveto vero goreti: saj ni mogoce, da bi
kdo iz ledu ogenj ukresnil. Hoces, da bo tvoj ol-
rok znal moliti, mora tebe, oée, mati, ucitelj, vi-
deti, da se pokrizai in roke sklenes ter molis. e
zelis otrokom prav dopovedati, kako se morajo v
cerkvi zadrzati, potem moras iti z otrokom v cer-
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kev ter mu pokazati, kako je treba poklekniti, ka-
ko moliti.,”

“Otrok rajsi stori, kar starse ali uéitelja vidi,
da dela, kot pa to, kar slidi. Besede miéejo, zgledi
vlecejo! Ne samo tisti, ki uéi, temveé tisti, ki sto-
ri, kar uéi, tisti bo velik v nebeskem kraljestvu.”

“Kam ste dali liéne jaslice, ki ste jih za bozié-
ne praznike doma videli kot otroci? Vse leto ste
se veselili svetih jaslic in bozjega Deteta v njih!
Zakaj tega veseljn nocete pripraviti svojim otro-
kom?”

“Kam so sle mile pesmice, ki jih je dobra mati
pela, ko je otroka zibala: od usmiljenega Jazusa,
od Marije, ljube Matere, od angela varuha, od ru-
menega sonca, ki sije in greje, od male bibe, ki le-
ze in jo nebeski Oce zivi. Matere, matere! Zakaj
otrokom veé ne pojete milih slovenskih pesmie,
ki jim morajo biti poleg materinega mleka prva
hrana! Cesar star§i in uéitelji ne znajo, tudi svojim
otrokom in uéencem ne dajo.”

“Mama pripelje otroka v cerkev in tam vidi
otrok lucke goreti. Lucka, luéka, zakriéi otrok, Mu-
ma pelje otroka k stojalu in prizge luéko pred Ma-

LENUHI — POTEPUHI
A.M. Slomsek

RBezi, bezi, o lenoba,
v tovariijo ti ne grem.
Ti si mladih let grdoba,
trdno se ti odpovem.

Mlade lene in lenuhe
caka strgani rokav,
potepenke, potepuhe
bode glad po svetu gnal,

Dobre glave, pridne roke
dober oée rad ima.
Pridne ljubi Bog otroke
in jim dobro sreéo da.

Prava srec¢a pa lenuha
rada hitro zapusti,
Pridni solar dosti kruha
si za starost oskrbi.

Misli, February, 1962



rijo, Otrok gleda, vse gori z njega. Otrok, zdaj pa
Se ti prizgi eno in prosi Marijo, naj te varuje!”

“Mama poklekne pred oltarjem, otrok takoj
posnema. Le pokaZili mu, mama, kako je treba po-
klekniti, da ne bo imela Sola prevelikega dela s
tem! Od dale¢ vidi otrok cerkev in se ze kriza, ker
ima dobro mater. Kje je Bogec? vprasa mama o:-
roka, Otrok pa ii¢e na steni kriz in s prstom poka-
Ze na kriz in rede: Tukaj je Bogee! Kje je Marija,
Mati bozja? se glasi vprasanje. Otrok poisée Ma-
rijino podobo na domaéem oltaréku in veselo vzk-
likne, kar Zari mu iz obraza, ker je nasel, po de-
mer hrepeni mlado sréece in pove: Tukaj je Mali-
Jalt

“Take stvari so otroku dragoceno cvetje iz do-
maéne hise. Ako evetja ni, potem tudi sadu ne bo!
Zgodi se, da je Sola najboljsa, pa zija velik prepad
med Solo in druzino, domaco hiSo. Starsi! Ne zana-
Sajte se samo na folo! Doma ne zamudite utrditi
tega, kar dobra Sola uéi. Kar starsi pri otroku za-
mude, se tezko kdaj popravi. Otrok se uéi v kato-
liski $oli, da je treba vsako nedeljo, vsak praznik

k masgi iti, ata pa ne gre, kako porazno to vpliva
na otroka! Otrok se s tako resnobo pripravlja na
sv, spoved, na sveto obhajilo, ve pa, da ata in ma-
ma Ze tako dolgo nista prejela svetih zakramentov.
Kako to otroka boli. Sola samo tam blagodejno na-
preduje, kjer starsi krdcanski vzgoji pravi temel]j
polagajo. Clovek tudi na stara leta svoje poti ne
bo opustil, ¢e se je prave poti v svojih mladih le-
tih navadil.”

“Najhujsi zmoti danasnjega c¢asa sta dve; uci
jih zmesSani svet: pozabi Boga in ni¢ ne delaj za
njega! Kricanska Sola in katoliski dom pa morata
u¢iti: MOLI IN DELAJ! Tako bomo svojo hiso na
skalo zidali! Vsi viharji sveta je ne bodo podrli!”

“Preljubi odetje in matere! Sreca ali nesreéa
prihodnjih dni v vasih rokah lezi: to so vasi ot-
roci. Kakor jih boste odgojili, take ¢ase: slabe ali
dobre, bomo imeli. Za trojno suknjo otrokom skr-
bite: za postenost, za delavnost in poboZnost. Uéi-
te, svarite, kaznujte in pa predvsem: MOLITE, naj
BOG OTROKOM PRAVO PAMET DA!

ZLATO PRAVILO ZA ZIVLJENJE

A.M. Slomsek

HOCES PO SVETU SRECNO HODITI, bodi
skromen in dober vsem, pa le redkim zaupaj. Do
Boga bodi pohozen, do sebe sramezljiv, vsakemu
ba pravicen. Ljubi prijatelje, prenasaj sovraznike
I jim odpus$éaj. Stori dobrega, kolikor mores, in
vse te bo rado imelo.

Naj te zadene hudo ali dobro, vse si lahko obr-
nes v sreco, ako se v nesreéi ponizag, v sreéi pa ne
Povisas in hvali§ Boga za vse, kar ti je dal.

Pokorno naj bo telo dusi, dusa pa Bogu — naj
bo vse po sveti volji bozji. Kjer te dvojne pokor-
S¢ine ni, je vse narobe in vse napaéno.

Na oni svet preko groba ne pojde z nami po-
Svetna cast, ne oblast, ne bogastvo in ne dobrote
tega sveta; le dobra in pa slaba dela nas bodo v
veénost spremljala in tam nam bodo ali v blagor
ali pa v gorje.”

Misli, February, 1962

SLOMSKOVA SOLA V SYDNEYU

P. Odilo

PRAV GOTOVO ZASLUZI tak naslov. Uéi vse
prav tako, kot je uéil Slomsek. In se je Ze lepo uko-
reninila. V soboto 3. febr.se je kar s procesijo pre-
selila iz Caritas dvoranice na Queen St. v Zolsko po-
slopje ob cerkvi sv. Franéiska v Paddingtonu. Kar
dolg sprevod je bil: otroci in  “uéiteljski zbor”.
Prisli smo v zaresen Solski razred s klopmi, tablo
in kar je Se potrebno.

Zato smo pa tudi takoj zaceli na tablo pisati,
kaj mama dela: Kuha, pere, pospravlja, siva, moli,
Otroci so si s table vse lepo prepisali. Ko smo za-
pisali, da mama moli, so nekateri otroci kar rokice
¢klenili. Lepo priznanje njihovim mamam!

Seveda smo tudi peli. Od Izidorja, ki je ovéice
pasel, in o veseli slovenski deklici. Pri tej pesmi,
ko je prisel na vrsto “tra-la-la”, je moral uéitelj
Tone malo zaplesati. Otroei so mu moéno ploskali,

SLOMSKOVA slovenska Sola je vsako soboto
ob 10, dopoldne. Pripeljite Se veé¢ otrok!
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KRIZANIJE

EKVATORIJA

P. Odilo

(Konec)

POROCILO IZ LETA 1834 IN 1845 PRAVI, da so
se morali Neptunu predstaviti tudi duhovniki in do-
biti dovoljenje ali prestati izkusnjo ter sprejeti poko-
10, ¢e so hoteli prekoraciti ekvator in so bili seveda
prvi¢ na taki voznji. Kaplan Colton celo poroca, da
je obred krizanja ekvatorja tako zmesal disciplino
na ladji, da je odloéno zahteval, naj se vbodoce
ti obredi prepovejo. Gotovo so =i ga malo preved
privoacéili, kot nekaj let prej angleske kraljice. Zdaj
gi luhko vsak misli, kako so se meni hlace tresle, ko
sem izvedel za to ceremonijo in ko smo se blizali
onemu ekvatorskemu krogu! Toda ker sem si ravno
one dni pridobil veliko “zaslugo” za ladjo Monterey,
s katero se vozimo, sem bil oproséen in mi ni bilo
treba dejansko sodelovati pri oni ceremoniji krizan-
ja, pa sem vseeno dobil tiskano diplomo, da sem od
“kralja in boga Neptuna” pripusfen za krizanje
ekvatorja. Kaksno uslugo sem naredil?

Ko smo bili prve nedeljo na ladji in smo imeli
tri sv. mase, bi bili radi med eno maso peli, toda
nismo imeli kaj vzeti v roke. Niti ene pesmarice ni
bilo na razpolago na ladji. Takoj prvi ponedeljek
sem se vsedel in zacel pisati latinsko koralno maso
“De angelis”. Pridejal sem kake tri Marijine pesmi
v angleséini, pesem v ¢ast Srcu Jezusovemu, pesem
o Mariji Morski zvezdi, latinsko in angleiko, nato
3 boZiéne pesmi — seveda angleske in eno latinsko,
Papir je dala z veseljem pisarna, ki ima tudi raz-
mnozeveIni aparat in tako smo za drugo nedeljo
imeli lepe pesmarice v rokah, Kakih trideset peveev
in pevk se je zbralo in prepevali smo, du je bilo ve-
selje. Vse to je prislo na uho ladijskemu kapetanu
in napravil mi je uslugo, da me je oprostil obreda
krizanja: ni mi bilo treba prevzeti vloge novinca
ali “greenhorna”, temveé sem lahko bil med gledalei.
Vidite, kako pesem veidno prav hodi!

Zdaj naj sele povem, kako se je izvrsil nas obred
krizanja ekvatorja:

Toéno ob . uri popoldne je zaivizgala ladijska
piséal. Tgralei so bili pripravljeni na spodnjem la-
dijskem krovu, od koder se je zacel sprevod na zgor-
nji krov ladje. Na ¢elu sprevoda je igrala koraénico
ladijska godba, V sprevodu je korakal velicastno
kralj in bog Neptun, kraljica, njun sin in bogato
spremstvo: dvorjani, z d r a v n i k i, dvorski
brivei, tozilei, nazadnje pa zvezani “novinei” (med
katerimi bi moral biti tudi jaz!)., Med novinei sta
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bila tudi oba mlujsa duhovnika, ki sta z menoj na la-
dji. Jaz sem vse opazoval z verande.

Oder ali pozorisée je bilo narejeno na koneu ba-
zena ali plavaliséa na prostem. Kralj Neptun in nje-
gova zena kraljica ter kraljevi sin zasedejo priprav-
ljene vzvisene prestole. Poleg njih so dvorjani in
dvorni tozilei, Za novinee pa je zraven pripravljena
jeéa v zamrezenem prostoru v kotu, Tja so siroma-
ke spravili. Jeéa je nosila napis: “Zloéinei — Cri-
minals”. Vsi, ki so igrali, so bili maskirani. Torej
res igra. Med igralei bi si bil zelel kaksnega Filipa
Stanovnika iz Chicage, ali Marijana Meralo, in Iva-
na Hauptmana ter Jozeta Likozarja iz Clevelanda.
Pa smo se morali zadovoljiti s temi, ki smo jih ime-
li na ladji.

Vsakega “zlo¢inea’ so pripeljali zvezanega pred
“bozji kraljevi prestol”, kamor je moral vsak pokle-
kniti na obe koleni. ToZilec bere obtozbo in prestop-
ke. Neptun izreée sodbo in nalozi pokoroe. Biriéi in
zdravniki so izvrsitelji nalozene pokore. Ce to malo
Lolj natanéno premislimo, je kar neka javna spoved:
napisana obtoZzba je prebrana, zloéinec svojo kriv-
do prizna in kot skesan grednik kleéi pred svojim
“bogom”, seveda ne pred Bogom. Greh je odpuscen,
pokora nalozena — torej so tu priznane tudi éas.
ne kazni za greh, Pokora pa je dvojna: ali brivski
stol, gli pa operacijska miza. Vsi “greéniki” so ob-
le¢eni samo v kopalno obleko, saj se vse godi tik
ob plavaliséu. Kdor je obsojen, se mora prikazati
pred brivei, in ga biriéi, ki so obleéeni kot nekali
nasi Miklavzevi parklji, na brivski stol posadijo.

In zdaj “joj in groza'! Na glavo gresniku zme-
¢ejo ubita jajea, seveda je le malo pobaravana Za-
jfnica-milnica; potem mu ves obraz obmeéejo z
milnico za par prstov debelo, ravno tako tudi po
prsih in po nogah, Nato se priéne britje. Dva
brivea imata delo z zloé¢incem. Imata pa v rokah
vsuk po eno nad meter dolgo leseno britev in ga
neusmiljeno z njima strzeta, Ko je delo koncano,
mora “‘gresnik” vstati, da mu lahko brivea dasta
nekaj krepkih udarcev: na oni del telesa, kjer hrbet
izgubi svoje posteno ime, Seveda, ne smete vzeti
tega najhujse! Nekdo udari na desko, brivee pa se
tistega zlahtnega dela telesa samo dotukne, paé pa
je prej strahovito zamahnil, da je resniéno videti
in sligati, kako je gresnik silno hudo tepen,
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Ko je to opravljeno, biriéca primeta zloéinca
in ga zazeneta v vodo in v tistem trenutku vsi
muzikalni instrumenti ladijske godbe na ves glas
zatulijo, da se ¢lovek kar prestrasi. Greinik pomoii
glavo iz vode in takrat ga spoznamo, kdo je bil
Vsa umazanija gre z njegovega telesa. Morda je to
res ostanek starega verskega obreda po besedah
kralja Davida: “Gospod, operi mojo hudobijo in
ocisti mojo pregreho!”

Velike hujsa pokora pa je ona, ki jo Neptun
nalozi tistim, ki morajo na operacijsko mizo. Miza
je pogrnjena z belo rjuho. Spokornika ali spokor-
nico pripeljejo in takrat rjuho odgrnejo. Obsojeni
se mora vle¢i na mizo in “zdravnika” ga zagrneta
Z rjuho, potem samo od ene strani rjuho odgrne-
ta: od one, ki je obrnjena proé od obéinstva in
operacija se pri¢ne, Gresnik krici, se zvija, zdihu-

Je, evili, da je groza. Ko vstane, je ves krvav in
razrezan: po obrazu, po vratu, po prsih, hrbtu in
nogah, Nato ga zopet med krice¢im zvizgom vrice-
jo v vodo, iz katere se tako] prikaze ves oéiséen
brez vsakega sledu kakine rane. One rane so bile
namrec¢ narejene le s pobarvano milnico, pa je iz-
gledalo tako strasno in naravno. Cudez je, da sem
bil jaz tega obreda oproscéen, ker Neptun ni priza-
nesel niti mogoénemu kralju in vojskovodji fran-
coskemu Napoleonu Bonapartu. Moral se je obredu
podvreci. Zapisano pa seveda ni, kaksne grehe mu
Je tozilec nastel in kaksno pokoro mu je Neptun
nalozil.

Vecer po tem obredu smo imeli na ladji slav.
nostno vecerjo. Vsem novincem so dali vence okoli
vratu v znak, da nas je bog Néptun sprejel v svo-
je morsko kraljestvo.

NN

* NAJPREJ BI RAD CESTITAL nasi ucitelji-
¢i Anici Srnéevi, ki je otroke Slovenske sole tako
lepo pripravila za PreSernovo proslavo. Imeli smo
jo na tretjo nedeljo v januarju po slovenski masi,
na nasem obiéajnem prosvetnem vecéeru. Otroci
so nas razveselili z deklamacijami, pesmijo in pri-
zoréki, da jih je bilo veselje gledati na odru. Pri-
sréna zahvala Aniei, otrokom in starsem, ter osta-
lim, ki so pomagali pri proslavi. Hvala tudi Fran-
cetu Benku, ki nam je dasi je bil naprosen ko-
maj nekaj dni prej — naslikal Presernovo sliko.
France nam doslej res &e nikoli ni odrekel prosnje:
takoj prime za ¢opi¢ in nasih skrbi je konec.

Otroei so bili nagrajeni z navduSenim ploska-
njem, UrSiceva druzina iz Yarraville pa jih je po
predstavi posladkala z okusnim pecivom. Na prvo
nedeljo v februarju pa smo njihov trud nagradili
s tem, da smo jih odpeljali na izlet in sicer v “Fai-
vy Park”, Anakie pri Geelongu. Tam so videli vse
mogode prizore iz svetovnoznanih pravljic ter bodo
verjetno Se dolgo govorili o njih. Seveda so se iz-
leta udelezili tudi vsi starsi. Imeli smo krasno no-
poldne v prosti naravi.
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* Zdaj pa kar k porokam. Takole so se vrstile:
Na zadnji dan preteklega leta sta se pri Mariji Po-
magaj v Kew poroéila Anton Kuret in Katica Hras-
tovéak. Zenin je iz Golea v Istri, nevesta pa iz
Tomasnice na Hrvaskem. — Kot prvo poroko v no-
vem letu pa sem v knjigo zapisal poroko pri Sv.
Jozefu v South Yarri, kjer je Ivan Butkovi¢ oblju-
bil zvestobo Tereziji Tomazié, Zenin je iz Butko-
vicey v Istri, nevesta pa iz Marijinega Celja. —
Dne 3. februarja je bila slovenska poroka v St
Kildi, kjer sta se v cerkvi Srca Jezusovega srecala
Alojz Kovaéié in Ema Pozenel. Zeninov rojstn
kraj so &koflje, nevestin pa Godovi¢é, — Isti daun
sem poroéal tudi pri Srcu Jezusovem v Newportu:
tam je pa Franc Strubelj sreéal Danielo Godesa, ki
je nedavno prigla iz domovine za svojim izvoljen-
cem. Frane je doma iz Sticne, Daniela pa iz Dol-
njega Jezera pri Cerknici. — V Adelaidi (cerkev
Kristusa Kralja, Lockleys) pa je isti dan Ljubljan-
¢an Maks Kosovine popeljal pred oltar Barbaro El-
len Covell, rojeno v Suvi, Fiji otoki. — Vidis, eno
poroko sem pa pozabil: Dne 16. decembra sta se

(Dalje str. 44.)
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Z Vseh Vetrov

8V, MASA V LATINSCINI je bolj in bolj pred-
met spotike v modernem svetu. Morda je zadnje
¢ase 3e nejve¢ razprav o tej zadevi v anglesko go-
voredem svetu. Po najrazliénejsih publikacijah so
pojavljajo zahteve, naj bi se sv. Daritev opravlja-
la v angleScini, ¢es da latin&éino manj in  manj
razumemo. Seveda je pa od druge strani polno ugo-
vorov proti tej zahtevi. Morda je eden najtehtnej-
§ih ta: Nikoli niso ljudje toliko potovali kot danda-
nes. Zdaj naj pa Rim dovoli sv. maso v anglesci-
ni — z isto pravico jo bodo zahtevali drugi jeziki
po vsem svetu. Rim bo moral tudi njim ustreci.
Dobro! Anglesko govoreéi svet morda od vseh naj-
veé potuje — in bo Se veé v prihodnjosti — ali bo
kaj pomagano, ée bo anglesko govore¢i katolican
na primer v Italiji ali na Japonskem prisostvoval
masi v jeziku dotiéne dezele, namesto v latinsc¢ini?
In duhovnik, ki potuje — ali bo vedno in povsod
vlacil s seboj veliko masno knjigo v svojem jeziku,
ko zdaj povsod najde latinsko? Ali ni bolj modro,
da vsak posamezen, katoliéan nese seboj po svetu
svoj majhni molitvenik in pusti duhovniku v mira
opraviti maso v latinskem jeziku, oziroma v ka-
kem orientalskem, ¢e se masga vrsi v “vzhodnem”
obredu? Tako vidimo, da ima tudi vprasanje “li-
turgiénega jezika' dve plati — ¢ée ne Se mnogo vec-
— kot jih ima vsak zvon.

CHIANG KAI-SHEK, vladar na kitajski For-
mozi, je se poln vere, da pride njegov dan in se
vrne na vlado vesolnje Kitajske, ki je danes pod
komunisti do skrajnosti zasuZnjena.. V svoji novo-
letni poslanici je z vsem ognjem pozval svoje ro-
jake pod komunisti, naj se dvignejo in napravijo
notranjo revolucijo. Na najmanjsi znak upora bo
njegova armada, ki je vsak hip pripravljena, udrla
na celino in podprla upornike do take mere, da bo-
do komunisti kmalu do konca porazeni. — Zal, da
bo ostalo le pri ognjenih besedah. Veliko veljave
ima odgovor, ki prihaja Kai-sheku od mnogih stra-
ni: PREPOZNO...

“JEE-MUL-UK” so rekli avstralski domacini —
érnei nekemu ptiéu, ki ga je najti samo v Avstra-
liji, znanstveno ime zanj je pa Atrichornus cla-
mosus. Po sliki soditi ni ni¢ kaj posebnega, mor-
da je nekoliko podoben slovenski tascici. Zivi v
samotnih goscavah, za letanje ni posebno dober,
zelo naglo pa teka po tleh in skozi grmovje, da ga
¢lovek tezko zagleda. Samec je dober pevee, sa-
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mica pa tiha kot miska. Da je ta pti¢ ob tem éasu
prisel “v javnost”, je poseben razlog. Nekoliko so
ga poznali v prejénjem stoletju, pa nihée ni mogel
dognati, v katero vrsto pticev spada. Potem so iz-
gubili vse sledove za njim in dobrih 70 let je bila
splosna vera, da je do kraja izumrl. Zdaj so ga pa
spet nasli nekje v Zahodni Avstraliji in celo vzeli
na trak njegovo petje. Veselje med pti¢arji je ve-
liko in na novo odkriti pticek bo seveda delezen
skrbnega varstva ali za&éite od strani drzavnih ob-
lasti. “Jee-mul-uk” je pa s svojim “vstajenjem”
dal upanje, da se bo v Avstraliji Se marsikaj take-
ga naslo, kar so smotrali za izumrlo in izgubljeno
z vselej.

“MESEC DRZAVLJANSTVA” bi lahko imeno-
vali letoénji januar. Veliko navduSevalnih besed za
sprejem drzavljanstva je bilo izredenih, pa tudi ve-
liko drzavljanskih papirjev je bilo razdeljenih. Pro-
paganda za sprejemanje drzavljanstva se je osredo-
toc¢ila deloma okoli driavnega praznik ‘“Australia
Day”, deloma okoli zborovanja v Canberri pod ime-
nom “Australian Citizenship Convention”. Ta *“kon-
vencija” se snide vsako leto v januarju, zastopniki
“starih” in “novih” Avstralcev pridejo skupa) in
se menijo, kako bi se najhitreje in najlaZze in brex
posebnih pretresov “skupaj vzeli”. To “skup je-
manje” se je nekoé¢ imenovalo “asimilacija”, potem
“integracija’, letos so pa iskali in nasli nov izraz:
“mateship”, kar bi se menda po nase reklo — to-
varistvo. To seveda v smislu, kot ga je beseda ime-
la pred nastankom komunizma. Ker pa kljub more-
bitnemu prav tovariskemu in celo prijateljskemu
goZitju med starimi in novimi, ki pa fe nimajo dr-
zavljanstva, hoces noced ostaja neka razpoka, ni
ni¢ ¢udnega in neumestnega, ¢e je na dnevnem rve-
du geslo: Vlozi proénjo za drzavljanski papir!

S SPREJEMOM AVSTRALSKEGA DRZAV.
LJANSTVA postanes enakopraven tukaj rojenim
sodrzavljanom, s tem pa ni redeno, da nehas biti,
kar si bil doslej — bodisi po znaéaju, jeziku, na-
rodnosti, sploh po svoji naravi. Ostanes, kar si, k
vsemu dosedanjemu na privzames novo dobro: pra-
vice avstralskega drzavljana! To hoée povedati no-
vi izraz: “mateship” — tovaristvo. Gotovo je to ve-
lik korak naprej v razvoju avstralske miselnosti,
ki si je, kot vedo povedati, nekoé predstavljala
“asimilacijo” in “integracijo” vse drugade. Na pri-
mer tako, da na cesti ali na vlaku nisi smel ziniti
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Vv svojem jeziku. Omenjene vsakoletne konvenci-
je v Canberri so po mnenju mnogih brez pravega
pPomena za nove priseljence. Saj je celo na letos-
nji konvenciji sami nekdo dejal: Mi tukaj na dolgo
in Siroko razpravljamo o tem, kako naj se vedejo
novi priseljenci v novi dezeli, oni sami pa po og.
romni veéini komaj kaj vejo o nasih razpravan,
brez nas in na&h ugibanj si snujejo Zivljenje po
svoje. V glavnem bo to kar res. Miselnosti novih te
konvencije ne bodo preosnovale, priznati je pa tre-
ba, da na drugi strani kar precej pripomorejo k
Preosnovi miselnosti rojenih Avstralcev.

PREDSEDNIK KENNEDY v ZDA je dobil pri
volitvah zelo majhno veéino kot kandidat demo-
kratske stranke. Vendar — demokratje so zmagali
in vsi Amerikanci vedo, da ima vsaj za naslednja
§tiri leta demokratska stranka vso besedo pri vla-
danju dezele. Kljub temu je Kennedy imenoval na
tucate republikancev na vazna mesta v svoji admi-
nistraciji. Le nekaj zagrizenih demokratov se s tem
ne strinja in le nekaj zagrizenih republikancev
odita svojim pristasem, ki so sprejeli imenovanja
od Kennedyja, da so politiéni “odpadniki” in jih
je Kennedy nekako podkupil. Kennedy ve, da bodo
pri prihodnjih volitvah spet volili republikanskega
kandidata, vendar jih drzi, ker se zaveda, da so
Spogobni administratorji. Liberalna stranka v Av-
straliji je tudi dobila zelo majhno veéino, pa pravi-
jo, da je kaj takega tu nemogode. Pristadi delav-
ske stranke so baje nemogo¢i v administraciji libe-
ralecev, pa naj bi bili e tako sposobni, kali. In se-
veda tudi obratno. Pri vladanju Avstralije morejo
sodelovati samo kot opozicija, ki se upira in dosti-
krat vse vprek kritizira. Je pa Ze bolj simpatic¢en
ameriski sistem. ki ga je zacel ze Roosevelt in ga
Kennedy na debelo posnema. Sposobnost ljudi pri
vladanju dezele naj bi povsod odloéevela, ne zgolj
politiéna strankarska pripadnost.

BREZPOSELNOST V AVSTRALIJI je se ved-
no dosti obéutna, ée ne Se bolj kot pred novim le-
tom. Krivee iséejo in jih klicejo na odgovor. Ne-
kateri jih iséejo v krogih finanénikov in gospodar-
nikov, drugi med politikarji. Ker pa ne vlada po-
vsed ena in ista stranka, se ponekod krivda pripi-
suje liberalni stranki, drugod pa delavski. Tako
imajo obojni dovolj materiala za medsebojno oéi-
tanje. Delovni ljudje pa i&¢ejo dela in zasluzka, da
bi se nasli krivei za brezposelnost, na tem jim ni
veliko. In pri iskanju zaposlenosti vedo povedati,
da jo po vecini ¢lovek tudi najde, ¢e mu je le resno
na tem, da ima zasluzek., Za Slovence ta trditev
baje Se prav posebej velja.
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1Z ZRAKA PATROLIRAJO v Californiji veli-
ke avtomobilske ceste, Promet na njih je postal ta-
ko ogromen, da se policijski avto ne more dovolj
hitro gibati, vsaj ne brez smrtne nevarnosti, Takn
se je odgovarna oblast za javno varnost zatekla k
potroliranju iz zraka — z letalom. Kakor hitro zraé-
ni policaj zapazi na cesti pod seboj nered, zlasti
prehitro voznjo, telefonira &tevilko avtomobila na
bliznjo policijsko postajo in krivee ne uide kazni.
Vendar iz zraka ne iS¢ejo samo gresnikov, pomaga-
Jjo tudi v nezgodah in tezavah. Ce ti zmanjka gaso-
lina in obtiéis ob cesti, poklicejo najblizjo gasolin-
sko postajo in od tam ti v nekaj minutah pripelje-
jo novega goriva. ¢e je treba klicati ambulanco,
jo ne samo poklicejo, ustavijo ali dirigarjo iz zra-
ka tudi promet, da ima ambulanca prosto pot. In
tako dalje. Nezgoda pa vendar zodene lahko tudi
patrolmana v zraku, ¢eprav se mu ni treba ogibati
avtomobilov, ki v milijonih drve po cestah in pobi-
jejo 10 ljudi na dan.

PODCESTNA CENTRALNA KURJAVA je
zacela delovati v Moskvi in in kjer jo #e imajo,
sneg ne obleZi, mokrota se sproti posusi, led je ne-
mogodé, pa naj bo Se tako mraz. Prvi poskusi so se
baje dobro obnesli in novost mislijo izvesti v vsem
mestu, Nekateri sodijo, da stroski ne bodo dosti
presegali vsote, ki jo mora mesto porabiti za ki-
danje snega in c¢iséenje cest. Upajo, da bodo v
klimo umetno prenaredili. Amerikanci gotovo de
pazno gledajo, kaj bo iz tega, in rac¢unajo. Avstra-
lija bo pa §e nadalje po starem unicevala led -—
hoc¢em reéi: sladoled, ko drugaénega ledu ne pozna,

POTRES IN POLITIKA. Podrobnosti o katas-
trofalnem potresu v Dalmaciji so prodrle polagoma
tudi do nas. Pod naslovom: KO BIOKOVO ZAPLE-
SE, je prinesel ginljivo sliko o potresu VESTNIK,
glasilo SKM. Tako izérpnega porodila vsaj nas ured-
nik ni nikjer drugje bral. Seveda je pomoé nujno
potrebna in naj bi prisla od vseh strani. Poslal jo
je, poro¢ajo, med prvimi Nikita Hruséev. Pa je ta-
koj zavrsalo: zblizanje med Moskvo in Belgradom.
Naj bo res ali ne — nesreéa bliznjega ne bi smela
biti poved za politicno manevriranje.

ROMANJE V FAIRFIELD
“VINSKA TRGATEV”

Veé na strani 58.
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Odprio pismo marsalu Tifu

(“Katoliski Glas"”, Gorica)

Gospol marsal!

Oprostite, g. marsal, da se obrac¢am na Vas z
odprtim pismom. Poslal sem Vam pretekli mesee ok-
tober osebno priporoteno pismo, a nanj nisem do-
bil nobenega odgovora.

V pismu sem Vas prosil to, kar ze 14 let prosim,
a brez uspeha. Vprasal sem Ze prejsnje ¢ase na ju-
goslovanski konzulat v Milanu, nato sem se obrnil
veckrat na notranje ministrstvo v Ljubljano, potem
zopet na jugoslovanski konzulat v Trst in veékrat
se v Beograd, a vedno brez odgovora.

Vsakdo, kogar kaznujejo kot zloéinca, ima v de-
mokratiéni drzavi pravico vedeti, kaksen zloéin mu
pripisujejo. Tako bi tudi jaz rad vedel od Vas, ker
mi Vasi podrejeni ne dajo odgovora, zakaj so me v
jeseni leta 1947 dvakrat nasilno vrgli iz Jugoslavije.
kaj sem zakrivil, da so tako surove in necivilizira-
no ravnali z menoj, ko so me breali in tepli? e
sem se kaj pregresil, mi jasno povejte, ¢e pa nisem
ni¢esar zagresil zoper zakone FLRJ, zakaj tako rav-
nanje?

Da Vam bo, gospod marsal, bolj jasno, Vam na
kratko popisem, kar se je zgodilo.

Kmalu po razmejitve v letu 1947 so dne 22, sep-
tembra pozno zvecéer udrli miliéniki in najeta drhal
v zupnisce v Solkanu, kjer sem bil zupnik in po raz-
mejitvi tudi apostolski administrator za tisti del
goriske nadskofije, ki je bil prikljucen Jugoslaviji.
Odpeljali so me na mejo. Tam sem se uprl, da ne
prestopim meje, in jim povedal, ¢e imajo kaj zoper
niene, naj me postavijo pred sodisée in naj me ob-
sodijo za pregreske. Ni¢ ni pomagalo. Dva milié-
nika sta me prijela in dobesedno vrgla na drugo
stran meje.

Naslednji dan sem se po drugi poti preko Ljub-
ljane, kjer sem se zglasil na notranjem ministrs-
tvu, vrnil v Solkan. Mislil sem, da se je to podlo de-
janje izvrsilo brez vednosti vigjih oblasti. CGez do-
ber teden me je zopet OZNA ugrabila na Sv. gori,
kier sem se ravno mudil, in me z avtom pripeljala
v Solkan ter me izrocila skupini pijanih fantalinov,
ki so me tepli in z breami vdrugi¢ vrgli ¢ez mejo.

Prosim, g. marsgal, posredujte, da bi mi po 14
letih vsaj odgovorili na mojo ponovno prosnjo. Ce
nisem niéesar zakrivil, zakaj tako ravnanja z me-
noj? Zakaj so nato vrgli v jeto mojo sestro in ji
uniéili zdravje? In zakaj ji na toliko prosenj niso
dali zaposlitve? Zakaj so mi ukradli vse moje znan-
stvene knjige, matematiéne in fizi¢ne, ki sem kot
rudarski sin s tako teZavo prisel do njih? Kje je tu
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socialistiéna praviénost, ki se oznanja povsod na
vse grlo, ko se z delavsko druzino tako postopa?
Prosim za odgovor,

*

Se nekaj bi rad prosil, kar sem tudi omenil v
osebnem pismu. Dne 1. septembra letos sem name-
raval obiskati svojo bolehno sestro v Idriji, ker je
ze dolgo nisem videl zaradi ukaza iz Beograda, da
mi konzulat v Trstu ne sme izdati vizuma. Letos po-
leti je moja sestra na ponovno proinjo le dobila od
notranje uprave v Novi Gorici garancijsko pismo,
na podlagi katerega mi je jugoslovanski konzulat v
Trtsu izstavil vizum veljaven do srede oktobra t. 1.
Ko sem 1. septembra prekoraéil mejo na mednarod-
nem bloku pri Rdeci hisi v Goriei in opravil vse
formalnosti pri obeh obmejnih oblasteh, sem se na-
potil proti avtobusni postaji za Idrijo. Malo pred ci-
ljem me dihiti miliénik na kolesu, ki mi wveli, naj
se¢ takoj vrnem na blok. Tu so mi unic¢ili vizum in
me v tretje poslali ¢ez mejo! Ko sem na jugoslo-
vanskem konzulatu v Trstu vprasal za pojasnilo
zaradi tega postopanja, so mi odgovorili, da je tak
ukaz iz Beograda.

Prosim, da bi mi pojasnili, zakaj zopet tako
ravnanje. Ce me ne smatrajo za vrednega, da bi
prisel v Jugoslavijo, zaka] izdajo garancijsko pis-
mo, zakaj vizum? Saj se s takim ravnanjem samo
smesijo pred svetom. Jeli morda obisk bolehne ses-
tre zloéin in nevarnost za jugoslovansko drzave?

Prosim za odgovor. Posteno bi bilo, da bi mi
vrnili vizumsko takso, a o tem konzulat v Trstu
noce ni¢ slisati. Podteno bi tudi bilo, da bi mi vrnili
moje Studijske knjige, katerih so me oropali. Ali
pa naj mi vsaj navedejo krivdo za tako postopanje
7z menoj tedaj in zdaj. A seveda podprto z dokazi.

S spostovanjem

dr. FRANC MOCNIK
bivii solkanski zupnik in bivii apostolski
administrator dela goriike nadikofije, ki
je pod Jugoslavijo.
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DOPOLNITI JE TREBA

V na8i januarski stevilki je pomanjkljivo:

1. Pri pesmi €¢AS ni povedano, da je SLOMS-
KOVA,

2. Pri sliki v KOTICKU ni povedano, da pred-
stavlja Kristino in Avico, Filipéiévi prvoobhajanki,

A. Pri darovih za g. Podrzaja manjka: A. Udo-
vié £ 2-0-0, G. Marinovié £ 1-0-0,

AR e S A e e e e e e e e
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ZA PRAVICE SLOVESCINE —
V SLOVENIJI

KONCGNO BO LE PRECEJ RES, da se mora
slovenséina celd v Sloveniji za svoj neoviran ob-
stoj — boriti!

Glasovi o tem so se pojavljali v sami Sloveniji
Ze dolgo, od ¢asa do ¢éasa so prodrli tudi v zunanji
svet in izzvali debate, koliko je v teh glasovih ne-
oporeéne resnice, Véasih se nam je zdelo, da preti-
ravajo tisti, ki tem glasovom oporekajo, véasih oni,
ki jim pritrjujejo.

Pa se je zgodilo, da so se v Ljubljani sestali
k presojevanju poloZaja v preteklem letu priznani
strokovnjaki za slovenski jezik in njegove pravice
v govorjeni in pisani besedi. Marsikaj so imeli ob-
Zalovati. Na splo$no so morali ugotoviti, da se slo-
venséina v danadnjih okolidéinah v resniei zapo-
stavlja in zanemarja. Ni dovolj pouka v slovenséini
v danasnjih Solah, ni dovolj uénih pripomockov.

Profesor Rupel je trdil, da so Slovenci pod Av-
strijo svoj jezik bolj pravilno pisali kot dandanes.
(Kdor ima dosti prilike brati pisma mnogih najno-
vejsih emigrantov, bo profesorju rad prikimal. -—
Ur.)

Prof. Sovre, eden najboljsih nasih klasiénih iz-

JOZE JE KUPIL

JOZE JE PRISEL DOMOV IN POTEGNIL iz
zepa — novo pratiko, “Glej, Micka, kaj sem pri-
nesel [’

“Kaj pa?" ga pogleda postrani Micka in kuha
naprej.

“Pratiko, novo pratiko sem prinesel!”

“To si res prav naredil. Sosedov Hanzej celo
leto jamra, ko je lani ni dobil. Ko so jo prodajali,
se ni pobrigal zanjo, potem jih pa ni bilo veé.”

No, Joze in Micka sta ze kupila pratiko. Pa
ti? Nekaj jih je Se na razpolago...

X X X X X

“Mohorjev koledar bi rada..” je prisla Lon¢-
ka v farovi. “Saj sem ga Ze videla pri sosedi, a bi
ga rada sama imela doma.”

“Kaj vam pa ugaja v letosnjem koledarju?”

“Veliko re¢i! Tako domaé je, In od gospoda Ln-
tovnika pife, ki sem ga poznala. Tisto je tudi zani-
mivo, kako so se Zenske v Rozeku z vojaki teple,
kje bodo pokopane...”

“Ste tisto Ze brala?”

....."Slisala sem, ko je soseda pripovedovala, In od
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obraZencev je obsodil sedanjo oblast, ¢es da je v
Solah izpodbila tla klasiéni izobrazbi. Ta izobrazba
je bila podlaga, da so dijaki nekdaj mogli najti
pravi odnos do materiniéine. Svoja izvajanja je za-
kljuéil: “Ce bodo ti viri, ki jih imamo iz antike, do
koneca usahnili, nam bo ostalo samo 3e eno: oditi
bomo morali v hosto in tam — lajati”.

Pesnik Janez Menart se je pritozil nad preve-
likim vplivom srbo-hrvagé¢ine, Kino, trgovska podje-
tja, tovarne, drzavna uprava, poéta, vozovnice —
vse vsiljuje srbo-hrvaséino, kakor da slovenicina
v sami Sloveniji nima pomena. “Za vse te stvari
bi se bilo treba postaviti, ker mislim, da ta stvar
nima z bratstvom in edinstvom ni¢ skupnega, pal
mu $koduje in rodi odpor.”

Res je, da izhaja v Sloveniji veé&je Sevilo knjig
kot kdaj poprej, toda po veéini so odgovorna za to
privatna podjetja. Brez drZavne pomoé¢i pa ni mo-
gofe izdati slovenske enciklopedije, slovenskega je-
zikovnega slovarja in drugih uébenikov. Izgovor
je, da ni denarja. Na drugi strani je pa zmerom
dovolj denarja za propagandne svrhe. Ko slovenski
¢lovek vse to gleda in o tem razmislja, se mu ne-
hote usiljuje dognanje, da slovens¢ina v danasnji
Jugoslaviji ni dobrodogla in slovenski ponos, ki lju-
di nagiba, da se Zzelijo nauéiti lepe materine be-
sede, ni priznan kot nekaj samo po sebi umevnega,

NOYO PRATIKO

gospoda Mikule je slika v koledarju. To je tisti, ki
je napisal pesem ‘“‘Roz, Podjuna, Zilja", ki so jo
zadnji¢c v Celoveu kar dvakrat peli, na dve vizi,”

Tako sem el in prinesel Lonéki Se zadnji kole-
dar, ki sem ga imel Ko je prisel Foltej Mlinarjev
in tudi hotel imeti letosnji koledar, mu ga nisem
mogel dati, ker sem Se svojega dal Lonéki. Sedaj
moram pisati v Celovee, da posljejo Se dva, enega
zame, enega za IFolteja, potem pa Se dva druga.
Gotovo se bo e kateri ali katera oglasila in prosila
za koledar.

XK X A

Simel... Simel... Simel... Ne! Gospod Simen, ta-
ko je naslov povesti, ki jo prinasajo letosnje veéer-
nice Druzbe sv. Mohorja. Sedaj, ko je ze mraz in
je najbolje stisniti se k peéi, ti taka povest nare-
di prijetno popoldne.

Povest se godi na oni strani Karavank v domu-
¢i vasi, Ne sicer danes, ampak pred desetletji: po-
pizuje pa Zivljenje tako, kot je res bilo. Samo be-
rite tisto, kar je pripovedovala potovka, ko je pri-
Sla pobirat jajea, pa boste videli...

“Nai tednik — Kronika”
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lzpod
Triglava

O LJUBLJANI slovenski Newyordan,
ki je bil nedavno tam na obisku: Ljubljana je zelo
spremenjena v teh 15 letih, odkar je nisem videl.
Zelo ¢ista in lepa, lahko bi si jo New York vzel
za zgled. Povsod veliko zidajo. Glavne
vzorne, le preozke za danasnji promet, pa seveda
tudi preve¢ zvite, dofim so stranske ceste v Kkaj
slabem stanju. Promet je zivahen in dobro organi-
ziran, prometna sredstva so prav poceni.

poroca

ceste s0

VELIKO POZORNOST in dosti zacudenja s=o
med ljudmi v Sloveniji v lanskih mesecih vzbudila
uradna poprasevanja o beguncih, Miliéniki so hodili
od hise do hife in poizvedovali, kje je ta in ta, ki
je o njem znano, da je pobegnil iz dezele bodisi
leta 1946 ali pozneje. Ali je se na prejsnjem naslo-
vu? Kaj poéne, kako se mu godi? Pisite mu, da =e
lahko vrne in bo dobil vse svoje nazaj, kar je pu-
stil in smo mu vzeli ter podrzavili...

Ljudje so se ¢udili, ker niso vedeli, da je Tito
v New Yorku spoznal, kako nevarna mu je lahko
emigracija, ¢e je delavna in informira tuji svet o
resniénih ciljih in potih titoviéine, In je sklenil:
Z emigranti, begunei ali ne, moramo postati prija-
telji...

SKRITE BEDE je v domovini se veliko, v splos-
nem se je pa zivljenski standard zadnja leta zelo
zboljsal. Nekdo trdi: Skoraj nred vsako bajto sem
videl vsaj motorno kolo, tudi po dva, ali pa celo
avto. Ni¢ posebnega ni, ¢e se kmet iz hribov pripe-
lje v mesto v Fordom, osebnim ali tovornim. Var-
¢ujejo ljudje ne dosti. So precej zadovoljni s tre-
nutnim stanjem, boje se pa inflacije in brezposel:
nosti, Kmetje so seveda na slabsem kot delavstvo,
Hudo je pri tistih domaéijah, kjer sta ostala le
“stara” dva, ko je vse mlado odslo v tovarne, Ga-
rata da je strah, in vleéeta, kakor vesta in znata.
7 velikim naporom zmagujeta silne davke, samo da
bi domacéija ne izgubila nekdanjega imena. Za po-
litiko ljudje nimajo c¢asa, Po veéini je vsa njihova
politika v tem, da so veseli nasprotstva med Mos-
kvo in Belgradom. Sploina Zelja je, da bi tako osta-
lo.

“NETENJE VERSKE NESTRPNOSTI” je se
vedno dober izgovor, da kakega duhovnika ali tudi
svetnega vernika za nekaj mesecey zasijejo, V Met-
liki je zupnik Joze Verderber s priznice oznanil
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nekaj takega, kar so smatrali oblastniki za “ne-
tenje verske nestrpnosti”. Isto oznanilo je potem
prebral tudi kaplan — senat okroinega sodidéa v
Novem mestu je obsodil Zupnika na 10 mesecev,
kaplana pa na dva. V zadevo je bila vpletena neka
zena iz Rosalnic, tudi njo so zasili za dva meseca.
Je pac¢ tezko pod komunisti najti pravo mejo med
versko goredénostjo in versko “nestrpnostjo.”

“RESEN DRUZBENI PROBLEM™ so po izja-
vi delavskih sindikatov v Ljubljani postale izredno
gtevilne nesrece pri delu v tovarnah. V teku prvih
devetih mesecev lani je bilo takih nesreé nad 40,000
in to samo v Sloveniji. Po uradnih ugotovitvah pri-
pisujejo veliko veéino teh nezgod' osebnemu falk-
torju”, ne pomanjkljivosti v tovarnah. Ko uvajajo
nove delavee v njihov vosel, jih premalo opozarja-
jo na nevarnosti, ponesreéijo se pa pogosto tudi
ljudje, ki so preutrujeni od dolge voinje do tovarne
ali od dvojne zaposlitve, pa tudi taki, ki prihajajo
na delo s slabo prehrano ali iz neurejenih druzin-
skih razmer. O vsem tem in takem je razpravljalo
ljubljansko “Delo”.

VRH KRIMA naj postane kraj razvedrila in
oddiha za “week-end” ljubljunskin: druzinam, ta-
ko je odloéil obéinski odbor Ljubljana-Vié-Rudnik.
Avtomobilska cesta je Ze izpeliana do vrha, gradijo
planinsko kodo, sledilo bo naselje letovisénih hisie,
pa tudi Ziéna vzpenjaéa morda nekoé peide, pra-
vijo.

DR. BOZIDAR LAVRIC, zelo znan in priznan
zdravnik, Specialist za pljuéne bolezni in  Titov
osebni zdravnik je umrl v Ljubljani. Med vojuo je
sel med partizane, Bil je star ob smrti komaj 62
let.

ZA PROSLAVO PETSTOLETNICE ljubljanske
skofije, ki bo letos v septembru, delajo velike pri-
prave na zunaj in na znotraj. Med drugim zlasti
padajo v oé¢i temeljita popravila na stolnici, k ce-
mur pispreva vsa fkofija. Na znotraj naj pa pri-
pravijo Ljubljanéane in okolicane na to proslavo
ftevilni misijoni, ki se bodo vrdili po vseh cerkvah
v Ljubljani in bliznji okolici. Za voditelje misijo-
nov so skrbno izbrali kader misijonarjev iz raznih
redov, ki ge imejo dovolj duhovnikov, da se more-
jo nekateri od njih posvetiti misijonarjenju.

FRANCISKANSKI RED v Sloveniji priduno
obiskuje zelo nedobrodosla smrtna kosa. Nedobro-
dosla posebno zato, ker pobira primeroma mlade
patre, okoli 40. ali 50. leta. V najnovejsem éasu 50
umrli v teh letih kar trije: p. Kornelij Gorse, p.
Krizolog Zaje in pravkar tudi p. Ludovik Dové (v
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Nazarju). Nasprotno pa &e Zivi precej pairov v vi-
soki starosti, ki so pa Se kar aktivni in store, kar
najve¢ morejo. Nedavno je iz njihove srede od3el
vV ve¢nost p. Oto Koejan v starosti 87 let. Kljub
vsem tezavam pa provineija le dobiva tudi mlad
naraséaj, seveda v tako majhnem Stevilu, da je iz-
guba zaradi smrti nenadomestljiva.

RAZSTAVO ELEKTRONIKE so imeli preteklo
jesen na ljubljanskem gospodarskem razstaviséu.
Razstavljalo je ve¢ domaéih in tujih podjetij. To-
varna ISKRA v Kranju izdeluje elektronske alar-
mne naprave proti pozaru in vlomom. Sploh elek(-
ronika vedno bolj prodira v tovarne. Na tekoéth
trakih nadzoruje izdelke in izloéuje, kar ni pra-
vilno izdelano. Tudi na Zelezniikih postajah uva-
jajo elektronske signale,

DVA PROCENTA NEPISMENIH so &e nadli v
Sloveniji o priliki lanskega ljudskega Stetja. V vsej

nasteli 24.5%.

BRUNO PARMA, 20 letni ljubljanski matu-
rant, je na svetovnem Ssahovskem mladinskim tur-
nirju v Haagu odnesel prvenstvo. S tem je stopil v
“trojko” z drugima slovenskima svetovnima prva-
koma: Slibarjem in Cerarjem. &libar — prvak v
smucanju, Cerar v orodni telovadbi, Parma v Sahu.

“JAMARSKA EKSPEDICIJA™, ki jo omenja
Ivan Burnik v nasih januarskih MISLIH, se je spus-
tila v 290 m globoko brezdno s Kredarice v triglav-
skem pogorju. Skupino jamarjev so sestavljali:
Bogdan Tome, Elo Rijavee, Mikee Drasler, Stanko
Markovi¢ in dr, Ivan Gams.

SLOVENCI NA KOROSKEM z zadovoljstvom
ugotavljajo, da je njihov Zivelj kljub vsem nemskim
Sikanam Se dosti mocan. Pri lanskih volitvah v de-
zelno kmetijsko zbornico so dobili celé veé glasov
kot pred petimi leti. Takrat so imeli 1518 glasov,
lani pa 1821. Ta porast glasov je prva po letu 1920,
Prav tako v raznih drugih pogledih kazejo, da je
3e vedno res, kar je trdila svoj ¢as znana Preglje-
va povest: UMRETI NOCEJO!

SLOMSEK IN PRESERN

KRASNO PRIMERO MED NJIMA je napravil
v uvodniku SVOBODNE SLOVENIJE z dne 13.
januarja 1962 dr. Tine Debeljak:

“Slomsiek je bil vrstnik pa tudi sosolec Preier-
nov: delo obeh je preobrazilo narod. Preieren je
bil genij, ki je vzcvetel iz suhih tal kot agava, ki
zeleni v puscavi, pa enkrat na sto let da svoj evel!
Tak cvet je Preiernova umetnost v naii kulturni
zgodovini. Slomikovo delo je pa delo oratarja, ki
rahlja prav to kulturno puiéave ckrog cveta, da jo
spremeni v vrt; pa giganta, ki dvigne cele plasti
naroda na viijo kulturno gladino! Iz ljudstva v za-
veden narod, iz analfabetizma v izobrazenega élo-
veka. Ljudstvu daje v roke knjigo, da ga utrdi z
njo v veri in ljubezni do naroda. Da smo Slovenci
kljub politi¢ni odvisnosti in nemikemu raznarodc.-
valnemu pritisku postali take notranje slovensko
trdni, pa narodno goreéi in po izobrazbi hrepenc-
¢i, da smo e v Avstriji bili za Cehi narod z naj-
manjiim procentom analfabetizma, je prav gotovo
velika zasluga Slomikova.”

Isti uvodniéar v isti Stevilki lista predlaga, da
bi Slovenci letodnje leto razglasili za SLOMSKOVO
LETO.

Nase MISLI so storile Ze s prvo Stevilko leto-
snjega leta.
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Cpmmo iz odrgentine

Velecenjeni p. urednik: —

V oktobrski Stevilki preteklega leta sem z za-
nimanjem brala o ‘“Menisevskem Japéku v Ljub-
ljani”. Kaj ne bi, saj je bila v ¢élanku omenjena
“sestra Micka” moja mama! Ob branju sem =eé
spomnila, kako mi je mama v svojih starejsih letih
rada pravila, kako nerad je stric Jaka — Japéek
— studiral. Vedno sta ga morala ona in stric Joze
(dr. JoZe Debevec, profesor) strogo kontrolirati.

Zal, so zdaj Ze vsi trije v vecénosti: strica Joze
in Jaka in moja mama. Stric JoZe je stanoval v
nasi — Remdéevi — druzini in moj sinéek mu je re-
kel “stric buk”, ker mu je vedno kazal kaksne
“bukve",

Zivi pa Se stric France ali Francelj, ki ga je
Jaka tudi pogosto omenjal v svojih popisih Meni-
Sije. Leta 1960 ga je zadela kap in zivi sedaj v
ljubljanski hiralnici. Leta 1956 mu je umrla Zena
— en mesec za naSo mamo — Remdéevo — in je
ostal sam. Ko ga je zadela kap, je Sel najprej v
bolnico, pa mu je oblast takoj vzela stanovanje.
Tako ¢i je moral poiskati Zivljenjski prostor v hi-
ralnici.

Prav lepa hvala za objavoe Japcékovega popisa
v MISLIH. Branje mi je zbudilo dolgo vrsto lepih
spominov,

Debeljakova
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s str. 37.

Cipka..

pri Sv. Druzini v Bell Parku poroéila Josip Filipo-
vi¢ (po rodu Hrvat) in Kristina Golnar, doma iz
Ptuja. — Vsem parom nase iskrene cestitke in obi-
lico hozjega blagoslova!

* Krsti pa so bili pri nas slede¢i: Dne 6, janu-
arja sta prinesla h krstu v cerkev sv. Kristofa, Air-
port West, svojo prvorojenko Anton Poklar in Ana
r. Iskra iz Bullengorooka. Isti dan je pri Sv. Av-
gustinu v Yarraville zajokala Sandra, héi Franca
Zerjal in Stanislave r. Gorup. — 13, januarja smo
spet krséevali pri Mariji Pomagaj v Kew in sicer
Pavla, sinka Zdravka Lazariéa in Karoline r. Cu-

cek. — Dne 14. januarja pa je bil krst v Pascoe
Vale in sicer v druzinici Alojza Kozole in Ane v,
Pulfer. Héerkiei bo ime Rosemarie Gitta., — Dne

20, januarja pa je v Gisborne kri¢evala druzina
Antona Balog in Cecilije r. Knez iz Riddel's Cree-
ka. Puncko bodo klicali za Marijo Rozo. — Druzi-
nam, ki jih je Bog obdaril z otroéki, nage iskrene
cestitke.

* Sluéajno sem pri obizsku druzine slidal pogo-
vor dveh gospa in seveda se je sukal o tretji, ki
je ni bilo zraven., “Kaj si opazila? Ze tretjega
otroka pricakuje. Pa komaj Sest let je minilo, kar
smo bili na poroki...” In tako dalje... Kakor da bi
bilo ne vem kako narobe, ¢e se mladi par zaveda
svoje zakonske dolinosti. Sledilo je Se nekaj Sal na
racun tch “starokopitnih™ prijateljev, da sem kond-
no obe gospe z resnim pogledom prisilil k molku,
nato pa povedal svoje.

Nekateri so sami “moderni” zakonski pari, ki
Jjim je veé za hiso in avto in vse mogocée udobnosti,
kakor pa za druzino. Potem jih pa vest zapede, ka-
dav koli vidijo druge, ki mislijo drugace. In vest
hoc¢ejo osmesiti, Pa so sami vredni pomilovanju.
Par, ki mu je kaj za zakonske srec¢o, se na te
“prosvetljence” ne bo oziral. Cas bo pokazal, kako
napak si predstavljajo zakon in zivljenje.

Hvala Bogu, da nasi starsi niso bili “moder-
ni'. Verjetno vecine od nas ne bi nikoli bilo, saj
smo vecinoma iz stevilnih druzin., Kaj ni res tako?

* Melbourne, ki je svoj ¢as zapisal v naso iz
seljensko zgodovino prvo slovensko kulturno odrsko
prireditev v Avstraliji, more k njej pripisati novo
pomembnost: Slovenski klub Melbourne je izdal
PRVO slovensko knjigo v Avstraliji, pesnigko zbir-
ko “Bronasti tolkaé”, Pesnik Humbert Pribac je
eden izmed nas, Pred dvema letoma je prisel iz Bo-
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negille, zdaj pa na melbournski univerzi nadaljuje
svoje Studije. Dr, Tine Debeljak pri Slovenski kul-
turni akeiji v Argentini je njegovo pesnigko zbirko
zelo laskavo ocenil in je tudi izrazil zeljo, da bi iz-
sla v Argentini. Vendar se je pesnik odloé¢il, da jo
najprej ponudi Slovenskemu klubu Melbourne, kaj-
ti morebitni ¢isti dobi¢ek ni namenil zase, ampalk
ga je daroval za Slovenski dom. Tako je knjiga v
tem ¢asu zagledala beli dan. Tiskala jo je sloven-
gka “Distinetion Printing” (Simon Spacapan), ve-
zavo knjige pa je brez pladila prevzela pesnikova
soproga. Knjiga bo pridla na vse slovenske zamej-
ske knjizne trge. Za avstralske Slovence je na raz-
polago pri SKM in stane eno funto. Pisite na na-
slov: Tajnistvo Slov. kluba, Slovenski dom, 37la
Park Street, Princes Hill, Victoria,

Humbertu iz srea éestitam k pesnidki zbirki in
mu zelim se mnogo lepih uspehov na polju sloven-
ske pesniske umetnosti.

* Veckrat sem ze delil otrokom plastiéne ka-
pelice z vratei, Navadno jim razlozim, da bode vrat-
ca odprta, kadar bodo pridni. Ce pa fantek ali de-
kletce nagaja, bo pa prigel angeléek in vratea za-
prl. Seveda me mama ali ata dobro razumeta in mo-
jo razlago uporabita pri otroski vzgoji. Marsikak
otrok je Ze nadel na lepem vratca kapelice zaprta
in zal mu je bilo, da ni bil priden. Je pa zato vec-
je veselje, ko ¢ez ¢as pokula v sobo in najde vratea
spet odprta...

Sem sligal o fantku, ki je tudi na lepem nagel
vratca zaprta, Kaj bi jih ne, ko pa ni hotel ubogati
mame in je zganjal svojo otrosko trmo. Le zaprta
vrateca so pomagala, da je postal spet priden. Ne,
potem je pa hodil gledat, kdaj bodo vratea odprta.
A smola, angeléek kar ni in ni hotel priti, da bi
jih odprl. (Mama je imela ta dan preveé dela, pa
je pozabila na kapelico v sobi!) Konéno pa je bilo
fantku dovolj. Pristavil je stol in segel po kapeliei.
Kar obojna vratea je potrgal in dejal: “Tako, zdaj
bo pa kapelica vedno odprta, ko vrat nimajo veé...”

Pa imamo res pametne maléke v Melbournu,
kajne? Se angeléku ki radi prihranili delo. Samo na
drugaéen nacin kot si zeli mama.

* Kot je ze zadnji¢ nekdo omenil v Mislih tis-
kovno napako v Koledaréku: tisto “huhovno” skrb-
stvo mi ne dela sivih las. V slabo voljo me je spra-
vil tiskarski Skrat na isti strani Koledarcka, ker je
iz Stawell St. (tam je slov. masa na prvo nedeljo),
Burnley, napravil “Stanwell”. To je pa Ze bolj usu-
dna napaka in marsikak taxi bo ve¢ silingov zaslu-
zil na njen rac¢un, pa e ne bo pripeljal novega ro-
jaka do slovenske mage. Presneti Skrat!

(Ostalo pride v marcu,)
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OKRAS VASEGA
STANOVANJA

(Poslano)

ZAPISANO JE: POVEJ MI, s ¢im si okrasil
stanovanje, pa ti povem, kdo si!

Pa je res tako. Pogled v stanovanje, na tla, na
razporeditev opreme — vse govori obiskovaleu o
inteligenci in okusu stanovalea, Ne najmanjse vred-
nosti je dekorativna stran stanovanja.

Hvala Bogu! Slovenski domovi so skoraj wvei
mirni, okusni in ne preve¢é nasarjeni z vso mogoco
navlako. Po stenah skoraj vseh nagih domov je najti
lepe fotografije, v premnogih danes Ze tudi lepe
slike in kipe. In ée vidimo, da je slika ali kip delo
slovenskega umetnika, nam to pove, da je lastnik
stanovanja Slovenec. Pa ne samo to. Pove nam tu-
di, da ima smisel za resniéno umetnost. Med slo-
venskimi umetniki v zamejstvu je namreé resnost
poklicnega dela prva lastnost.

Tako se je zgodilo, da res skoraj noben sloven-
ski dom nima tega, kar smo neko¢ imenovali “ki¢".
To pomeni zmazek ali na cenene efekte cikajoée
slike, ki so pa brez vsake umetnidke vrednosti. Za-
dnja leta je zraslo veliko slovenskih domov in v
mnogih vise slike slovenskih umetnikov — druzini
v ponos, tujim obiskovalecem pa v vednost, da se
slovenska umetnost danes lahko meri z vsako dru-
go. Resniéna umetnina ne vpliva samo blagodejno
na ljudi, ki se vsak dan gibljejo krog nje, govori
Jjim Se svo] poseben jezik. Pove marsikaj tudi o
ljudeh, ki okrog nje zive. Govori o njihovem zna-
caju.

Slovenski umetniki v domovini so postavili na
svetovnih razstavah svoja imena na prva mesta.
In slovenski slikarji in kiparji v zamejstva in v
emigraciji so prav tako pokazali zavidljivo kvali-
teto., Razne organizacije, na primer Slovenska
Kulturna Akeija, so pripomogle k boljsemu spozna-
vanju umetnin in umetnikov. SKA tiska umetniske
reprodukeije, izdaja umetniske knjige, prireja raz-
stave, vodi umetnigko folo itd. Gre ji velika zasluga
za vzbujanje umetniskega ¢éuta med rojaki.

Posebej je SKA s svojimi tremi umetnostnimi
loterijami poslala okoli 60 umetnin v slovenske do-
move, :

Prav zdaj so v prodaji srecke za éetrto umet-
niiko loterijo. Ta bo najbogatejsa od vseh dose-
danjih: 20 resniénih umetnin bo razdeljenih med
kupce sreck. MoZnost zadetka je 1:75 — brez dvo-
ma edinstven primer v loterijskem svetu!

Slovenske pisarne po vsem svetu in poverjeniki
Slov. Kult. Akecije prodajajo srecke in nobenega
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dvoma ni, da bo moralni in finanéni uspeh jako
dober.

Ne segajmo po manj vrednih “umetninah”, ko
imamo sami prave bisere. “V wvsak slovenski dom
— slovensko umetnino!” To bodi nase geslo.

Slov. Kult. Akeija, Argentina

Dostavek urednistva: Zrebanje se bo vrsilo dne
15. aprila 1962, Umetniki, katerih dela bodo med
dobitki, so navedeni med drugimi: Gorie, Ahéin,
Savingkova, Ivanéeva, Remdéeva, Kramole, Buko-
vee, Papez, Spacal, Crnigoj itd. Skupna prodajna
vrednost umetnin znasa okoli 500 funiov v nasein
denarju.

Posamezne srecke se prodajajo po 13 iilingov
in jih je mogoée kupiti pri MISLIH. Zelo priporo-
¢amo!

MOJSTER MESTROVIC UMRL

Zadet od sréne kapi je padel svetovno znani
kipar Ivan Mestrovi¢, eden najbolj znanih Hrva-
tov. zivel, delal in uéil je v severni Ameriki in tam
tudi umrl. V drzavi Indiana, v mestu South Bend,
je velika katoliska univerza Notre Dame, kjer je
rajni pouceval.

Ivan Meitrovi¢ je doéakal 79 let starosti. Trup-
lo so balzamirali in je ostalo na mrt '§i.ikr-!m odru
pet dni. Med tisoé¢i in tisoéi kropilcev so bile naj-
uglednejée ameriske osebnosti.

Po lastni Zelji je rajni dobil zadnje poéivalidce
v Splitu, kamor so ga odpeljali z letalom. Na poko-
palis¢u Otavice je pred leti sam dal zgraditi druzin-
sko grobnico.
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STUDENTARIJA PRED 80 LETI

(Konec)

KER SE NAM JE “PRESERNOV GOD V ELI-
ZIJU" nekoliko pokazil, smo sklenili deklamovati ne-
kaj drugega. Dovoljeno je vse, poezija in proza.
Odloéili smo se za prozo, in sicer smo se dogovorili
stirje, da se nauéimo na pamet Juréi¢evih “Rokov-
njacev” vsak po nekaj poglavij. Prvih pet poglavij
smo bili Ze povedali; zabavali smo s tem sosolece celo
uro. Gospod profesor je tudi poslusal, hode¢ gor in
dol po sobi. Bilo je vsem prav. Na, pa Ze mora pri-
ti nesreda! Véeraj smo imeli zopet slovens¢ino. Na
vrsti sem bil jaz z “Rokovnjaéi”. Mogko stojim pred
desko ter pripovedujem Sesto poglavje, kolikor mo-
godée natanko, o Blazu Mozolu, saj ti je znano, ki
je v nedeljo popoldne zleknjen lezal na peéi in sto-
kal od belecin, ker so ga bili v Kamniku otepli ro-
kovnjaéi.

Ravno prav zive dopovedujem, kako je stric
Blaz prosil gospodinjo, naj mu dobi kaj domacih
zdravil. “Hu-u!” sem zdihoval in se drzal za glavo
prav kakor stric Blaz:

“Hu--u, 0o kako me bode in trga po bué¢i! Ne re-
Zi me, ne rezi e ti, ampak pojdi mi iskat zelenega
hobada, ¢e je Ze za mejo, ali vsaj bezgovega zelenja,
ali pa encijana mi poigci, ali najdi tavzent-rozo, ée
ze raste, da denem kaj na rano, drugace se mi vrag
e presadi in morda bi Se umrl, ¢e na mozgane uda-
ri ta spak..”

To sem 3e izgovoril, a ne veé. Naenkrat se vrata
odpro in kdo stopi v Solo? Gospod ravnatelj! Ves
sem zardel. Vroéina me je zaéela kuhati. Nisem ve-
del, kaj bi poécel, ali bi sel v klop ali bi tudi gospo-
du ravnatelju pripovedoval o “Rokovnjaéih”...

Pa ni bilo treba. Vprasal me je, kaj predavam.
Povedal sem. Ni mu bilo vieé, to sem videl. Rekel
mi je iti v klop. Pobrisal sem jo, kakor da gori za
menoj. Tovarisi so se mi pa smejali, Eden je zaSepe-
tal proti meni:

“Upetaj, Smolar!”

Jezno sem mu jo zarobil:

“Ti si grile!”

Prav po rokovnjasko. Od tedaj nismo veé pre-
davali ““Rokovnjaéev, nismo jih dokonéali, kakor jih
tudi Jurcié¢ ni. Skoda!

Tako sta se nam izjalovila dva poskusa, Toda
ne misli, da smo postali bolj izbiréni. Deklamujemo
vse vprek: PreSernovo “Turjasko Rozamundo” smo
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slisali ze dvakrat, tudi “Judovsko dekle”, “Lenoro”,
“Povodnega moza”, “Preko” in tako dalje. Samo ene
resmi g. profesor ni dovolil in ta je Stritarjev “Iz-
gubljeni sin".

Sogolee Pavlié¢ jo je Sel nekoé deklamovat. G.
profesor ni pustil, da bi povedal vso, potem pa nam
jo je prepovedal in tudi navedel razloge, zakaj je ne
more trpeti.

Znana ti je pesem kajne? Izgubljeni sin se vra-
¢a ponoéi domov. Veé let ga ni bilo. Vleée ga k ma-
teri. Zal mu je, da jo je nekoé tako Zalil. Sedaj bi
jo rad prosil odpuséanja. Med potjo izve, da mu je
raati pred kratkim umrla. Zaradi te novice je ves
obupan. Kar lase si ruje z glave in Zalostno klice:

“0j — puste, prazne vesclice
mamile sine so sree,

ko tebi, mati, bledo lice
mrtvaski pot je mocil zZe...

V trpljenje zemlja je zakleta,
v gorje zaklet ¢loveski rod.
Da smo rojeni, to nesreca,
to greh, pokora je najveéa.”

Pri materi upa doseéi zazeleni mir. In ker k ma-
teri ne more drugace, kakor da umrje, zato sklene
— umoriti se.

“Le skozi temne smrti vrata
do tebe vodi mene pot.
Odpusti torej, mati zlata,
¢e gresno loéim se odtod.”

Zasadi si noZ v srce in — umrje.

Gospod profesor je kar naravnost obsodil to
pesem. Nikakor da ni lepa, ker opeva sramotno de-
janje — samomor. In sploh ima Stritar, tako je go-
voril §e dalje, mnogo nezdravih nazorov, katerih ni-
kakor ne odobravam.

Meni pa tudi ne gre v glavo, kako bi mogel iz-
gubljeni sin biti tako ¢udne pameti, da se je po sa-

momoru hotel zdruiiti z materjo. Mati mu je bila
dobra in poboZna; moral je torej upati, da je v nebe-
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sith. Ako bi meni mati umrli, tako mislim sedaj, bi
zivel lepo kriéansko, da bi za materjo prisel v ne-
besa. Stritarjev izgubljeni sin pa stori smrtni greh
— umori se, in vendar hoc¢e najti mir in tolazbo na
onem svetu!

To je res vse zmedeno in na glavo postavljeno.
No, to sem sklenil: Ako pojdem Se kdaj deklamovat,
“lzgubljenega sina” Ze ne! —

Sicer pa imamo g. profesorja prav radi. Zelo
ucéen je, v vseh strokah je doma. Koliko zanimivega
nam pove veéasih o zvezdah, potresih; zadnji¢ nam
Je pravil o zvezdah repaticah, kako si uéenjaki raz-
lagajo njih rep. Kar cele ure bi ga poslusali. Pa kaj
rad pohvali, ée je kdo vnet za sloveniéino.

Sosolec Frolan, doma z Iga, je zadnji¢ deklami-
ral Levstikovega “Ubeinega kralja” G. profesor ga
je pohvaill: “Moz ima mnogo ognja”. Eden se je pa
oglasil v klopi: “lzanec je!”

Uci nas tudi prav lepo, kaksna bodi nasa lju-
bezen do domovine. “Mnogo skusnje imam,” je re-
kel nedavno, “in prepriéal sem se, da tisti, ki mno-
go vpijejo: narod — za narod malo store. Vasa lju-
bezen naj ne bo kakor plamen, ée slamo zaigemo;
hitro gori in velik plamen dela. Otroci prihite in
gledajo ta ogenj, toda v trenutku dogori in ne os-
tane ni¢ drugega kot kupcéek pepela”.

Sklep je v meni dozorel: domovinske ljubezni
ne bom kazal z vpitjem, ampak z delom in uéenjem.

Tvoj
Tvan

R e e e e e e e e e e e e e S

BEGUNCI V AVSTRIJI

POROCILO 172 AVSTRIJE POVE, da je dr.
Kreisky, ko je postal leta 1959 zunanji minister Av-
strije, Sel na uradni obisk v Jugoslavijo in enako je
Jugoslavanski zunanji minister obiskal Awvstrijo.
Dogovorila sta se tedaj tudi o beguncih. Odtlej mo-
ra vsak begunec dobiti jugoslavanske papirje —
uradne listine — preko jugoslovasnkega konzulata
v Avstriji. To traja tri do Sest mesecev, in vsaka
listina stane okoli 70 Silingov (malo manj kot tri
dolarje). Potem je treba listino prevesti v nemséino
po uradnem tolmacéu in prevod kolkovati, kar stane
zopet 30 Sil. Odkar je Kreisky prevzel zunanje mi-
nistrstvo, ni veé taborigéa Wagna pri Leibnitzu, am-
pak podiljajo vse v Traiskirchen. Tam ostanejo to-
liko ¢asa, dokler avstrijske oblasti ne odloéijo, de
Legunec ostane ali ga posljejo nazaj. One, ki imajo
pravico ostati, posljejo v neko vojasnico v dunaj-
skem predmestju Kagram. Tam je zopet éakanje do
odloc¢itve, ali gredo naprej ali se urede papirji za
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Josip Juréic

R b S A e s st s e s s s s e s s s e
NOVI ODBOR SLOY. DRUETVA SYDNEY

Na 5. rednem obénem zboru v januarju 1962
je bil izvoljen naslednji upravni odbor:

Predsednik: Janez Klemencic,
podpredsednik: Luecijan Mozetic,
tajnik: Lojze Kosorok,
blagajnica: Toncéka Vodopivec,
kult. referent: Lojze Kmetic,
V nadzorni odbor sta bila izvoljena: Joze Cu-
jes in Stefka IFretze.

Naslov tajnistva: Lojze Kosorok

9 Simmons St. Tel: 51-81-21

ENMORE, NSW.

PP,

nemsko drzavljanstvo ali debe delo in se izselijo iz
taborisca. Kdor hoce delati, dobi delo na novi avto-
cesti, ki jo grade iz Salzburga proti Dunaju. Kdor
dela, mora v taborigéu plac¢ati hrano in stanovanje,
Je pa veliko takih, ki imajo sorodnike v tujini, ki
Jjim posiljajo pomoé. Taki ne gredo na delo. Delavei
in nedalavei imajo denar in ob sobotah zvecer je kar
zivahno tako v tahoriséu kot v hliznjih gostilnah.
Obleko dobe od N.C.W.C. (Amer. kat. organizacija)
uli od avstrijske Caritas.
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KAJ SE VAM ZDI O
KRISTUSU ?

CIGAYV SIN JE?

(Mat. 22,42)

Vernim katolicanom je odgovor lahak. Vern-
dar se je bati, da Kristusa premalo poznamo in
malo vemo o njem. Pozabili smo. Prav bo, ce po-
novimo vsak mesec nekaj, kar so evangelisti o
njem napisali. Poznanje Kristusovega Zivljenja in
delovanja bo poglobilo naie vero vanj.

Besedilo evangelijev imamo tu spodaj na levi
strani, na desni pa pojasnila k besedilu, da nam
bo la¥e razumljivo. PriloZena je zemljepisna karta
Palestine, da lahko sledimo, kje se dogodki evan-
gelijezv vriijo.

Ce pravimo, da smo Kristusovi, moramo
Kristusa kar najbolje poznati!

L e e

MARIJA OBISCE ELIZABETO

Marija je pa tiste dni vstala in hitro ila v go-
re, v mesto na Judovem. Stopila je v Zaharijevo hi-
io in pozdravila Elizabeto. Ko je Elizabeta slisala
Marijin pozdrav, je poskoéilo dete v njenem telesu;
in Elizabeta je bila napolnjena s Sv. Duhom in je
vzkliknila z moénim glasom: “Blagoslovljena ti med
Jenami in blagoslovljen sad tvojega telesa! In od-
kod meni to, da pride k meni mati mojega Gospoda?
Zakaj glej, ko je priiel glas tvojega pozdrava do
mojih uies, je od veselja poskoélilo dete v mojeia
telesu. Blagor ji, ki je verovala, zakaj spolnilo se
bo, kar ji je povedal Gospod!”

Marija je rekla: “Moja dusa povelicuje Gospo-
da in moj duh se raduje v Bogu, mojem Zvelicarju.
Zakaj ozrl se je na nizkost svoje dekle. Glej, blag-
rovali me bodo odslej vsi rodovi, Zakaj velike reéi
mi je storil On, ki je mogoéen in je njegovo ime
sveto. Od rodu do rodu traja njegovo usmiljenje
njim, ki mu v strahu sluzijo. Mo¢ je izkazal s svojo
roko, razkropil je nje, ki so napuhnjenh mislii. Mo-
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AIN KARIM JE KRAJ OBISKA

. Nadangel Gabriel je Muariji govoril o Elizabeti.
x\‘{’ [?rvz globokega pomena, Sinova obeh bosta v Ziv-
[jenju tesno povezana. In je Marija ila na obisk i
Elizabeti. Verjetno se je pridruzila vomarjem, ki
so 8li v Jeruzalem za praznik, da je na dolgi poti
imela druséino. Med potjo je ugibala ,é¢ naj Eliza-
beti pove vse, kar je sliala iz ust angela. Pa ni bi-
lo rf_vbu. Takoj po vstopu visoke obiskovalke v Zu-
harijevo hido sta Elizabeta in njeno dete po éudezu
zaéutila, da je z Marijo na obisku obljubljeni Od-
redenik. Janezu je bil tisti hip izbrisan izvirni greh
in Elizabeta je spoznale da je Marija najsvetejsa
Zena, ki jo bo kdaj nosil svet.

Mariju do tega hipa fe ni nikomur zinila o vi-
aok-i. odliki, ki ji jo je nadangel razodel. Zdaj vidi,
da je sorodniei Elizabeti vse znano. Globoko je gi-
njena. Iz dna hvaleinega srea ji privre velidastna
pesem: MAGNIFICAT. To ni odgovor Elizabeti na
njene cdestitke, niti ne naravnost Bogu namenjen
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goéne je vrgel s prestola in poviial je nizke. Laéne
je napolnil z dobrotami in bogate je odpustil praz-
ne. Sprejel je, kakor je govoril nasim oéetom, svo-
jega sluzabnika Izraela in se spomnil usmiljenja
do Abrahama in njegovega rodu na veke”.

Marija je ostala pri njej nekako tri mesece, po-

tem se je vrnila na svoj dom.

ROJSTVO JANEZA KRSTNIKA

Elizabeti se je dopolnil ¢as poroda in je reodila
sina, Ko so njeni sosedje in soredniki slisali, da ji
je Gospod izkazal veliko usmiljenje, so se z njo ve-
selili. Osmi dan pa so prisli dete obrezat in s0 mu
po oéetu hoteli dati ime Zaharija. Njegova mati pa
Jje odgovorila: ‘“‘Nikakor, ampak Janez se bo imeno-
val”. In rekli so ji: “Nikogar ni v tvojem sorod-
stvu, ki bi mu bilo take ime'. Tedaj so pomignili
njegovemu ocetu, kako bi ga on hotel imenovati.
Zahteval je deicico in zapisal: ‘“Janez je njegovo
ime”. In vsi so se zacudili. Pri tej pri¢i so se mu
razvezala usta in jezik in je govoril in hvalil Boga.
In obsel je strah vse njih sosede in po vsem judeij-
skem pogorju se je o vsem tem govorilo. Vsi pa, ki
so to slisali, so si vzeli k srcu in goverili: “Kaj
neki bo iz tega otroka? Zakaj roka Gospodova je
bila z njim.”

In njegov oce Zaharija je bil napolnjen s Sv.
Duhom in je prerokoval, govoreé: “Hvaljen Gospod
Bog lzraelov, ker se je ozrl na svoje ljudstvo in mu
pripravil odreienje: dvignil nam je rog zvelicanja
v hiéi svojega sluzabnika Davida, kakor je govoril
po ustih svetih prerokov iz davnih vekov; da nas bo
resil nasih sovraznikov in iz rok vseh, kateri nas
értijo, da izkaze usmiljenje naiim ocetom ter se
spomni svoje svete zaveze; kakor je prisegel Abra-
hamu, nasemu oéetu, da nam bo dal, da bomo iz
rok sovrainikov reieni in mu brez strahu sluzili
v svetosti in pravi¢nosti pred njegovim obli¢jem
vse dni Zivljenja. In ti, dete, boi prerck Najviijega,
pojdei namreé pred Gospodom pripravljat mu po-
ta, da dai njegovemu ljudstvu spoznati odreienje
v odpuicenje njegovih grehov, po prisrénem usmi-
ljenju nasega Boga, s katerim nas je obiskal Vzha-
jajoci z viiave, da razsvetli te, ki sede v temi in
smrtni senci, da naravna nase noge na pet miru.”

Otrok je pa rastel in se krepil v duhu; in bil je
v puiéavi do dneva, ko se je prikazal Izraelu.
(Dalje pride)
Misli, February, 1962

slavospev. Marija govori iz svojega pesnigkega zd-
nosa, kakor ji narekuje srce. Dobre éuti, da je z njo
vred odlikovan vesoljni svet. Globoko je hvaleinu
tudi zavoljo tega. Misel ji najprej obstane ob mjec-
nem éudeinem materinstvu, pa brz preide na raz-
glabljanje velikih nalog, ki éakajo njenegn Sina —
obljubljenegu Qdresenika. Kako vse drugaée bo On
sodil o tem, kaj je na svetu veliko in kaj je majhno,
kaj ima resniéno vrednost in kaj je ni¢vredno! Na-
ravnost na glave bo postavil misljenje posvetnegn
cloveka!

SE VEDNO V AIN KARIMU

Marija je ostala pri Elizabeti vse do rojstva
Janeza Krstnika, Zato so izrecno omenjeni “‘trije
wesect”, Pomagala je porodnici, saj v tistih dasih
nt bilo javnh porodniinic. Evangelist Luka, ki te
reéi poroca, je gotovo zvedel podrobnesti naravnost
iz Marijinih ust.

Judovsko obrezovanje je bil obred, ki je pome-
uil isto, kot nam pomeni krst. Judovski dedek je bil
tisti dan wradno sprejet v élanstvo izvoljenegu
ljudstva, Zaharija je bil e vedno nem, Elizabeta
pa Se slabotna, zato so sorodniki éutili potrebe, da
odlocilno posezejo vmes. Kakino ime bodo dali deé-
ku? Kdo bi spraieval Zaharijo, éeprav je ode, ko
ra govoriti ne more! Najbrz so ga kar malo odri-
vali. Sele, ko je Elizabeta zahtevala nepridakovano
ime, so se¢ obrnili na Zaharijo. Zdaj jim je mo3 prigel,
parv, bo vendar zahteval, da sinéek dobi njegovo ime.
Pa so se posteno usteli. Zaharija je skoraj leto dni
obéeval s svojo okolico tako, da je ma tablico, z vos-
kom prevleéeno, zapisoval kratke besede. Tudi adaj
Jo dal znamenje, naj mu dajo tablico. Nié ni ugibal,
vedel je, da je deéku izbral ime e sam Bog. In ker
e zapisal: Zaharijo — je nastalo silno zadudenje.

Se vedje zaéudenje je povarodil Zaharija 8 tem,
da je nenadoma spregovoril. In se mu je godilo pres
cej podobno, kot nekaj mesecev poprej sami Materi
boZji. Sveti Duh ga je napolnil in ga potegnil za
seboj v mekako pesnisko zamaknjenje. Iz dufe mu
je priveel mogoden slavospev — seveda v njegovem
lastnem aramejskem jeziku. Nam kristjanom je slu-
vospev znan pod imenom: BENEDICTUS — tako
s¢ préenja v latinski jezik preveden.

Tudi Zaharijo razmislje o starodavnih oblju-
buh, ki jih je Bog dal Abrahamu in njegovemu za-
rodu, Obljube o Odreseniku, ki ima priti — in je
Ze tu — resevat izvoljeni narod — in ves svet — iz
suinjosti greha, ne izpod jarma rimske okupacije.
Odresenik prinada duhovno svobodo, ni mu na tem
» da bi ljudstvu snemal politiéni jarem.

(Dalje pride)
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ORLOVSKI SPOMINI
1Z LESCEVJA

Spisal brat Nardzié
(Nadaljevanje)

Kongregacija. Sprejem. Lovro Pogaénik

MEDTEM JE DOZOREL NACRT nasega pat-
ra jezuita, Ustnovil je kongregacijo (Marijino druz-
bo) za dijake in lepega dne se je vriil sprejem.

Ni samo stvar sloga, da sem zapisal: Lepega
dne; zakaj tisti dan nam je bil resniéno lep.

V kapeli je bilo nekaj gostov. Med njimi je se-
del postaven mlad moz s prijaznim obrazom, ljubez-
nivimi oémi, s polno rdeéo brado.

Nikoli nisem mogel trpeti rdeéih las in rdece
brade. Pri nas so rekli, da je tak ¢élovek “za med
cigane”, Toda brada tega moza se mi je na mah
prikupila. Sosed mi je pofepetal: Tam-le je dr. Po-
gaénik.

Da, to je bil Lovro. Prvi¢ sem tisti dan slisul
njegovo ime, prvié sem ga videl, a od tega dne sem
ga imel rad.

Ko je pater konéal obred sprejema, je vstal Lov-
ro. Zaéudil sem se, da hoée sveten ¢lovek z rdeco
brado govoriti v kapeli. Vendar je govoril — pa ka-
ko govoril! Menda nisem Se nikoli tako globoko ¢u-
til, da prihajajo ¢loveku nekatere besede res na-
ravnost iz srea.

Pater nam je brez dvoma tisti dan tudi lepo
govoril, toda njegovih besed danes ne vem. Lovro-
ta pa Se vedno vidim pred seboj in njegove besede
s0 mi ostale neizbrisno v spominu.

“Fantje, ¢as bo prisel, ko bo padalo po vas, ko
bo kovalo po vas Zivljenje, da se vam bo krivil hr-
bet. Toda ostanite mo#je, junaki prepri¢anja! Mari-
jina svetinja vam bodi ponos tudi tiste dni..”

In tako dalje. Poslusali smo ga brez sape. Ime-
li smo solze v oéeh — in ljubezen do nebeske Mu-
tere je rasla v nash srcih pod vplivom Lovrovih
besed.

Pozneje je bil Lovro predsednik Orlovske Zve-
ze. Vsi vemo, kaj je bil nagim Orlom. Povsod je bil
priljubljen, saj je znal ¢&loveka Ze samo s svojo
osebnostjo pridobiti. V orlovskem kroju je bil jako
paradna pojava. Tudi govornik je bil zmerom do-
ber. Le mahanje njegove desnice me je vedno mo-
tilo. Nekam ¢udno je opletal in nabijal z njo —
kakor bi venomer klical na korajzo. Vcasih sem
premisljeval, zakaj ga nihc¢e na to napako ne opo-
zori, pa se nisem domislil.
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Zelo mogoce je, da drugi tega niti zapazili ni-
so. Sploh se je meni morda zdelo nekaj napak,
kar niti napak bilo ni. Vsaka glava ima svoje mi-
sli. Sicer je pa vse skupaj velikanska malenkost.

Lovro Pogacnik, spomin nate mi bo vedno po-
buda!

Dijaski Orel. Brat Trsar.

Nekaj dni po tistem me je dosel na Poljanzki
cesti sedmosolee Triar iz Logatca. Vprasal me je,
¢e nimam morda veselja do telovadbe. Rekel sem
mu, da ne preveg,

0, pa nekaj tega veselja sem imel! Ze v prvi
soli sem obiskoval telovadbo na prvi drzavni gim-
naziji, kamor smo hodili telovadit iz druge driav-
ne, ki sama ni zmogla telovadnice. Toda imel sem
hudo smolo.

Telovadil sem bos, ker telovadni éevlji bi bili
zame — luksus. Neko¢ sem pa nasel v garderohn
pod klopjo dva éevlja brez gospodarja — vsaj zdelo
se mi je tako., Eden je bil zelen, drugi rjav, pa
vsak za drugo nogo.

Ves sre¢en sem si ju nataknil na svoje srborite
podplate, da vidim, kako se v mehkih opankah te-
lovadi, Ali telovadni uc¢itelj je med uro opazil raz-
nobarvnost mojih gkrpetov in kaj vem, kako in za-
kaj — wvsi trije, oba c¢evlja in jaz, smo se mu za-
zdeli sumljivi. Napravil je preiskavo in moja ¢érna
pregreha je prisla na beli dan,

Razglasil me je za tatu in vpri¢o vseh telovad-
cev mi je nalozil nekaj prav gorkih okoli uses. Me-
ni se je ta céudovita tenkovestnost tako zamerila,
da sem tisto uro odstopil od telovadbe.

Zato sem hotel tudi Trsarja odsloviti in zavi-
niti. Pa mi je zacéel prav prijazno razlagati, kaj
prav za prav hoce, in kmalu me je imel na svoji
strani.

Cujte! Dijaska vrsta pri Orlih — pod lastnim
vodstvom — tajno — brez vednosti profesorjev —
to bi bilo nekaj! Nak, na take pogoje pa fant v
moji kozi ni mogel reéi: Ne!

In tako so me zapisali med Orle. Triar mi je
povedal Se nekaj pouénih reci in me povabil k prvi
telovadni uri v Union.

Prisel sem. Nadel sem veé znancev, ki so me
z veseljem sprejeli medse, Telovadbo je vodil Trsar
sam, Vriila se je v zasilni telovadnici Slovenske
Krséanske Socialne Zveze za veliko dvorano veli-
kega hotela.

Jako veselo in zivahno zivljenje je vladalo med
nami. Ne vem, zakaj je Triar kmalu pustil vodi-
teljstvo. Za njim je prisel uéiteljisénik Sosa (Alek-
sander Jeloénik — op. ur.) — izboren telovadec,
pa izbornejsi poveljnik. Njegov zvonki glas nas je
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imel kakor na vrviei, da so se nam udje sami od
sebe kretali.

S Trsarjem nisem nikoli veliko obéeval. Ven-
dar se mi je Ze mimogrede s svojim modkim zna-
¢ajem izredno priljubil. Zato me je nekaj let poz-
neje bridke zadela vest o njegovi nenadni smrti.
Dohitela ga je kot akademika-medicinca. Bil je
zelo blag fant, vendar trden in ustaljen znadaj.

Skoda zanj — kot za mnoge druge pred njim
in za njim — — —

V telovadnici.

Tako se je pricelo moje zivljenje med Orli v te-
lovadniei. V dijaski vrsti nas je bilo kakih 25 ali
30. Vsi smo bili jako goreéi telovadei in smo tudi
stanovitno napredovali,

Nekateri nismo mogli doc¢akati telovadnih ur,
zato smo veckrat na svojo roko udrli v telovadnico
skozi okno z dvoriséa, Tisto okno smo se naucili
prav umetno odpirati in zapirati. Potem smo skri-
vaj za Zive in mrtve pod lastno komando telova-
dili, dokler nam niso odpovedale misice,

1z tistih ¢asov imam dve fotografiji dijaskegn
Orla. Prva kaze 19 telovadcev, druga dvajset. 1’a
na nobeni niso vsi, ki so nam pripadali. Ve¢ fantov
je med njimi, na katere me Se danes vezejo naj-
lepsi spomini. Sest jih Ze veé let kaplanuje po raz-
nih krajih domovine. Za vse pa ne vem, kakine po-
klice so si izbrali, ¢e sploh 3e zivijo, Nekatere je
seveda pobrala svetovna vojna ali se pa Se niso
vrnili iz ujetnistva, ko to pisem (1.1921).

Da bi bil kdo od teh fantov pozneje odpadel
od orlovskih naéel, mi ni znano. Le eden je menda
nekaj zavozil v stranske kolesnice, pa je spet kma-
lu nasel pravo pot.

*

V nasi telovadnici je visela slika “vzorne vrs-
te” orlovske telovadne organizacije, Mislim, da je
kazala dvanajst telovadcev, Dva sta bila iz Ljublja-
ne, po eden z Jesenic in Javornika, dalje po eden
iz 8kofje Loke, z Vrhnike in iz Domzal — ostalih
menda Ze takrat nisem poznal. .

Pred to sliko smo se veckrat postavili in se
navdusevali ob pogledu na krepke postave orlov-
skih vzornikov. Zlasti se nismo mogli nagledati
Jankota z Javornika. Bil je za glavo vigji od dru-
gih, vitke postave in prikupljive vnanjosti.

Izlet v Skofjo Loko. — Dr. J. Krek.

Med poéitnicami po moji éetrti Soli se je vrail
prvi orlovski tabor v Skofji Loki. Udelezil sem se
ga v druzbi z Goreénikom in Stojnikom.

Telovaditi na javnem mestu se dijaki $e nismo
upali. Premalo smo menda znali in — bali smo se
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folskih paragrafov. Posebno globoko pa ta strah
ni bil ukoreninjen, zakaj leto pozneje smo bili pri-
pravljeni pri vsaki javni telovadbi nastopiti ée =o
nas le marali.

Kako je bilo z omenjeno orlovsko telovadbo v
Skofji Loki, se danes ne spomnjam veé. Vsekako je
takrat nas Orel prvié stopil pred vso slovensko jav-
nost.

Naslednji dan so bila pouéna predavanja. Po-
slusali smo dr. Kreka, Danes vem iz njegovega go-
vora samo se eno misel.

Razlagal je nacela politicnega boja in je to pri-
liko porabil, da je odgovoril rajnemu p. Stankn
Skrabeu. Ta uéenjak je namreé dr. Kreka nekaj
prijemal v svojem slavnem “CVETJU" zaradi ne-
kake nenacelnosti ali kali. Krek mu je odgovoril
takole: “Tam v sonéni Gorici na lepi Kostanjevici
zivi moz. Uéen moz — moder moz — poboZen mo#
— vse casti vreden moz — na politiko se pa ne
razume.”

Bog zna, kolikokrat sva pozneje s Stojnikom
ponovila za zabavo te krepke besede., ¢e nama v
raznih debatah ni slo prav skupaj, ¢e je eden na
vsak nac¢in hotel obdrzati svoj prav, je moral slisa-
ti obsodbo: Moder moZ, vse éasti vreden moz —
tega pa ne razumes! Ce je prisla med naju majhna
jeza ali zamera, jo je moral priti mirit “uéen meo?,
poboZen moz” — in oba sva se smejala.

Pozneje mi je nekdo rekel, da je politika veli-
ko pregrda re¢, da bi se mogel blagi pater Stanke
nanjo razumeti. No, tudi ta ni razumel, kaj je po-
litika. Prava politika ni grda reé, ampak dobro de-
lo pred Bogom in pred ljudmi. Toda pustimo to, ho-
tel sem samo opozoriti na zanimivost, kake véasih
veliki ljudje drug o drugem sodijo.

(Nadaljevanje pride)

ZBORNIK SE NI DOSPEL
VSAK DAN SMO GA PRICAKOVALI Namesto

njega je pa priilo pismo, ki pove, da se je zaradi
raznih stavk in drugih tezav, ki jih je Argentina
polna, jako zakasnil. Sele med bozicem in novim le-
tom so ga mogli dati na posto za Avstralijo — prve
dni marca bo tukaj, ¢e Bog da.

Ker bo njegova vsebina ob vsakem casu veljav-
na, bomo to neljubo zamudo ze kako preboleli, ali
ne? Saj nam medtem ne manjka drugega dobrega
in zanimivega branja, bomo pa potem tolike bolj
zeljno segli po ZBORNIKU. Narocajte ga pri MIS-
LIH ,stane en funt in dva iilinga za poitnino.)

Za Victorjio ga bo imel p. Bazilij, za Queens-
land g. Janez Primozic).
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DNEVNIK MOJEGA POTOVANIA
v Avstralijo

(Nadaljevanje)

V drzavi Libanon

SVOJ DNEVNIK IZPOPOLNJUJEM Z NAJ-
NOVEJSIMI dogodki danaénjega dne, ki mi je od-
prl nove poglede v nov svet.

Na letaliséu v Beirutu je bilo mnogo domacinov,
ki so nas radovedno opazovali. Mi pa nismo imeli
mnogo ¢asa, da bi jim zanimanje za nas vrnili z za-
nimanjem zanje.

Po pregledu potnih listov so nas razvrstili po
avtobusih in nas odpeljali 9 km v notranjost mesta
k obali. Obstali smo pred lepim hotelom, ki stoji
prav tik ob morju. Napis ima: “Hotel Riarritz”
Sprejeli so nas prav uljudno in nam odkazali ¢edne
sobe. Moja je bila v prvem nadstropju in je imela
verando. Ta me je takoj izvabila nase in z nje se
mi je nudil sijajen razgled. Spustil sem se v udo-
ben naslonjaé in pogled se mi je uprl v nedtete
raznobarvne luéi velikega mesta. Okolice seveda
zaradi noéi nisem mogel videti. Podnebje se mi je
zdelo podobno nasemu, le nekoliko bolj toplo je.

Prisel je ¢éas vecerje. Stopal sem v pritli¢je
po mehki preprogi in dvorana, kjer nas je éakala
veferja, je bila zares moderna. Postregli so nam z
juho, prazenimi ribami, raznovrstnim pecivom in
belim kruhom. Konéno so nam prinesli razno sadje:
Jabolka, pomaranée, banane, hrugke, pozabili tudi
niso prvovrstnega vina. Za spremembo smo dobili
tudi neko silno grenko pijaco, podobno limonadi.

Zaéutili smo, da nas je dolga voinja po zraku
precej utrudila, zato smo kmalu legli k pocitku.

Naslednji dan

Prebudilo nas je sonéno jutro in valovi Sredo-
zemskega morja, ki so se z glasnim Sumom zaga-
njali v obalo. Opravil sem kratko jutranjo moli-
tev in se v mislih pomudil pri materi.

Svez in dobre volje sem Sel na oglede in poiz-
vedovanja. Mesto je moderno v vsakem pogledu,
vsaj na prvi pogled. Ima vse udobnosti novega éa-
sa. Novih zgradb veliko &stevilo, osebnih avtomobi-
lov polne ceste. Ze to je dokaz zadovoljivega Ziv-
ljenjskega standarda. Ljudje so prijazni in na splos-
no dosti izobraZeni. Oblaédijo se po evropsko, vmes
pa vendar vidi§ tudi precej arabske nosnje.
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Kolikor sem mogel videti svet v okolici, je zem-
lja rjava in rdeéa, vsaj delno nerodovitna. Na njej
zivijo razliéni ljudje in to prece] drugace kot oni
v mestu. Res tudi tam zunaj rastejo iz tal lepe no-
ve zgradbe, ali takoj poleg njih lahko opazig silno
bedo, ki med ondotnimi prebivalei skoraj prevla-
duje. Ob ruSevinah, ki jih je povzroé¢ila vojna in se
niso pospravljene, stojijo siromasni Sotori in ob
njih postavajo borno obleéene druiine.

Toliko sem vedel zapisati o Beirutu, zdaj nas
pa kliéejo na avion, da nadaljujemo potovanje.

Visoko nad arabske puséavo.

Letimo 4.100 m visoko. Vreme je sonéno, v
avionu nas hladi svez zrak in razpoloZenje je od-
li¢no.

Pravkar je pod nami mesto Damask, pa je hitvo
mimo. Ze smo nad Palestino in pod seboj imamo po
veéini pe&teno pustinjo, vsaj tako podobo daje svet
pod nami. Ko se v nadaljnjem poletu priblizujemo
Afriki, nam raztrgani oblaki zakrivajo veéino sve-
ta, tu pa tam vidimo skoznje zemljo, ki je pa vide-
ti bolj in bolj izrazita pudfava, Kamorkoli seze
oko, sam pesek, prav kot si navadno predstavlja-
mo Saharo.

Ura je 12 in 40 minut in to po arabskem ¢asu.
Razgled skoraj ne prinese nobene spremembe. Kon-
¢no zagledamo majhno naselbino z letaliséem, pa
je brz mimo.

Uro pozneje: Letimo nad mestom Dhahran, ki
je ob morski obali. Prispeli smo torej nad Arabsko
morje, ki je polno drobnih otokov. Letimo pa kar
naprej. Ob 16ih smo se znagli nad Saudovo Arabijo
in vidimo mesto Sariach. Ko letimo nad suho zem-
ljo v notranjost Azije, smo prav dobre volje in ob
¢asi whyskija redemo kak$no veselo. Med nami je
precej Avstrijeev, ki so z drugimi vred zidane volje,
Cas pa poteka z veliko hitrostjo.

Ura je 18 in 25 minut — smo Ze nad mestom
Karachi v Pakistanu. Napovedovalec naroéa, naj si
privezemo pasove, zaéeli se bomo torej spudcati.
Tako bo konéan drugi dan nase voznje — 29, apul
1961. Bolj ko se spuiéamo na zemljo, bolj ¢utime,
da se bomo ustavili v vroéi dezeli,

(Nadaljevanje pride)
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NAJNOVEJSE MOHORSKE
KNJIGE IZ CELOVCA

ZDI SE, DA SE VRACAJO ¢ASI, ko je bil
prihod mohorskih knjig iz Celovea v slovenskih do-
movih poseben praznik. Ne samo v domovini, tudi
po Sirokem svetu. Najnovejsi knjizni dar celovike
Mohorjeve (Koledar za 1962 itd) je tako lep — in
kar PET knjig je! — da ga mora biti vsaka slo-
venska duda prav prazni¢no vesela. Stanejo pa vse
skupaj ni¢ ve¢ kot en funt in nekaj potrpljenja,
da priromajo ¢ez ogromno morje.

1. KOLEDAR — 160 strani zelo razliénega in
pestrega branja, Res je s svojo vsebino nekako
naslonjen na Korosko, so pa¢ koroski Slovenci za-
dnje ¢ase glavni odjemalei mohorskih knjig, toda
samo naslonjen je na Korosko, v resnici ve poveda-
ti 0 marsiéem po Sirokem svetu — celé o sami “na-
31" Avstraliji. Pa prav za prav — saj nam je Ko-
roska Se zmerom bolj pri sreu kot Avstralija, Se vec
bi hoteli éitati o njej.

2. KOROSKI SLOVENCI, 7. zvezek. Ta knjiga
takoj ustreie zgoraj izreceni zelji. To je sicer zgo-
dovina Koroske, ne dogajanja nasih dni, pa prav
zato posebno zanimiva in pouéna. NAPOLEONA
kaze ovitek — o francoski Iliriji vsebina. In Ze to
samo tudi pove, da se pisatelj (Fran Erjavee, zdaj
ze pokajni) med pisanjem venomer ozira tudi na
ostalo Slovenijo, ko obdeluje posebej zgodovine
slovenske Korogke.

3. GOSPOD EIMEN, povest izpod peresa Lojza
Ilija — prvi del. Dolga 160 strani, prav kot Kole-
dar, Z izrednim uzitkom sem jo prebral. Je tako
uzitna in apetitna, da ti gre v slast kot najboljsa
boziéna potica. Ce te taka domaca povest, pa naj
tudi obdeluje ¢as in ljudi, kot so biti pred nekako
80 leti, ne prestavi pod Triglav in ti ne da ¢utiti,
kako si tudi sam, sama, ko3éek te povesti, je tvoje
slovenstvo Ze davno pod rufo. Povest “Gospod 8i-
men” ni samo slavospev slovenstvu, zna biti tudi
kritiéna in slabosti Slovencev ne prikriva. Toda
tudi kadar bi¢a, zna ta neprijetni posel opraviti s
tako ljubeznivo Segavostjo, da se bidanje skoraj v
bozanje spremeni. Veliko je moral pisatelj studirali,
da je ¢as in znaéaje ljudi tako sijajno pogodil. Ko
zapres knjigo po brebrani 160. strani nehote vzklik-
nei: Da bi le to leto hitro minilo in mi novo leto
1963 prineslo ¢imprej DRUGI DEL” Gospoda Sim-
na''!
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4, AUSCHWITZ. — Majhna knjiga v vsakem
pogledu Zivo nasprotje prejénje. Kakor si se med
branjem GOSPODA SIMNA nehote skozi vso knji-
go drzal na smeh, tako ti zdaj mravljinci lezejo
po hrbtu. Da se je to godilo v nagih éfasih, da so
dozivljali tisoéi Slovencev, da je Slovenka, ki Se
zivi, to knjigo napisala! Komaj bi élovek verjel!
Kako strahotno zagazijo ljudje v divjastvo, ¢e za-
vrzejo ‘‘zlato pravilo”, ki pravi: Cesar ne Zelig, da
drugi tebi store, tudi sam drugim ne stori! Da bi
se nesreéni Nemei vsaj odslej tega pravila drzali!
S to zeljo odlozid knjigo in se oddahnes. Primero-
ma drobna je, pa si kar vesel, da ni daljsa, tvoii
zivei bi daljSo komaj prenesli.

5. FATIMA. — To je pa spet svet ¢isto zase.
0O, kako silno drugadéen kot oni v AUSCHWITZU!
Pa vendar nasa zemlja prenasa taka dva svetova
drugega ob drugem. Mi navadni zemljani se pa lo-
vimo nekje v sredi med tema svetovoma in smo
zaverovani vse preve¢ sami vase. Bo kar prav, ce
prihranimo branje te pete knjige za nazadnje. Mnc-
go nam da misliti in nam kaZe pot, po kateri nas
vodi k Jezusu nasa nebeSka Gospa, preéudneina
Mati hozja.
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VECER DOMA
I Burnik

Prozaiéno
veiplje se prah na police
v kredencah.

Na kasdi

skrivnostno noéni duhovi
Sumijo.

Vaséani vsi spijo —

Samo moja mama
de v higi pokonci

z iglo in krpe
zagpano med lonei
dcemi.

e " e e ¥

NOC¢
1. Burnik

Vieé so mi glasovi,
skrivni, tihi, nemi;
kriki pladni v temi,
jok in zli strahovi.

Praznih nocnih vzdihov
se bojim — in lune;
groma iz oblakov
pesen: me presune.

Lijubim te tokove:
kri razvnema Zile,
kot bi vodne gile
drle éez bregove,
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CASNIKARJI PLESKAJO
JUGOSLAVIJO

(Uvodnik v “Ameriski domovini”)

Sydneyski Zupan g. Jensen sicer ni éasni-
kar, uvrstil se je pa med ‘“pleskarje” Jugosla.
vije. Saj je priiel zelo navdusen z obiska v Bel-
gradu. Skoda, da moz ne bere ne “Ameriske
domovine' in seveda tudi MISLI ne. — Ur.

PLESKANJE (PAINTING) JE KAR CEDEN
in spostovanja vreden poklic. Pleskarji skrbijo za
varstvo trdih predmetov vseh vrst, od his do otros-
kih igraé¢, da njihove povriine ne razjedo svetlobni
in vremenski vplivi, mraz in vroéina. Pleskarje ra-
bimo véasih tudi v ta namen, da dajo raznim pred-
metom prijazno zunanjost, da zakrijejo napake
pred belim dnevom. Kdor hodi po cestah in vidi
pleskarje na delu okoli hife, mu takoj pade v gla-
vo, da je hisa zelo verjetno naprodaj.

Pleskarje poznamo tudi med ¢asnikarji. Opi-
sujejo polozaje in dogodke samo s svetle strani, na
temne pozabijo. Véasih to delajo po narocilu, véa-
sih iz simpatij, véasih v propagandne namene, ve-
likokrat pa tudi iz domisljije, da so njihova poroci-
la res nekaj posehnega, da so odkrila stvari, ki na-
nje do tedaj ni Se nihée mislil.

Casnikarjev, ki pleskajo Jugoslavijo je zadnje
Case sila veliko, Nekateri gredo tja iz radovednosti,
si na hitro ogledajo kar povrhu poloZaj in spretno
napisejo celo kopo polresnic, ki so Se slabSe od lazi.
Druge posiljajo tja razne organizacije z namenomn,
da dobijo poroé¢ila o Jugoslaviji “iz prve roke”.
Velikokrat gredo tja tudi na povabilo titovskih ob
lastnikov; Povabilo je seveda zavito v zelo zatem-
njene razloge, ki jih navaden bralec niti ne opaui.

Vsi ti pleskarji imajo skupno teZavo: Ne znajo
jugoslovanskih jezikov, so navezani na tolmace, Ne
morejo brati jugoslovanskega ¢asopisja v originalu,
se morajo zanafati na prevode. Tolmadéi jih tudi
dostikrat ujamejo v svoje mreze, vodijo jih tja, ka-
mor jim ukazZe rezim, pokazejo to, kar se sveti;
seznajajo jih z zaupniki rezima, ki tudi od svoje
strani razlagajo vsak politicen ali gospodarski po-
jav v uradni luéi.

Ko se taki ¢asnikarji vrnejo domov, se sevedia
takoj smatrajo za izvedence o Jugoslaviji. Da pod-
prejo svoj ugled, veepijo v svoja poroéila primer-
jave s predvojno Jugoslavijo, ki je sploh niso mogli
nikoli dobro spoznati; priljubile so se jim tudi
primerjave z Rusijo in njenimi sateliti, dasiravno
tudi teh niso zadosti prestudirali na mestu samem.
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Tako beremo v nasem dnevnem, tedenskem in me-
sefnem c¢asopisju pogosto poroéila “oéividecev” o
polozaju v Jugoslaviji, ki so prenatrpana s polres-
nicami, Ne delajo pa ti pleskarji vsega tega name-
noma. Zelo velikokrat verjamejo v to, kar pisejo,
ker niso mogli ali niso znali najti poti, kako bi si
vsak pojav ogledali od svetle in temne strani. Naj
navedemo nekotere kriceée slucaje:

Ti pleskarji straino hvalijo jugoslovansko iz-
vozno trgovino. Jugoslovanske konserve gredo v
Neméijo, tekstil v Anglijo, stroji v Ameriko, ladje
kupujejo Norvezani itd. Ne pomislijo pa pri tem,
kaksne cene dosezejo jugoslovanski izvozniki in
kdaj in do kaksnega denarja pridejo ob dnevu pla-
¢ila racunov. Da doseZejo v izvozu cene, ki so za
tretjino nizje od domaéih, o tem pri¢a federalni
proruéan, ki predvideva letos kar 90 bilijonov di-
narjev podpor za izvoz v obliki premij in davénih
popustov. Lahko je torej izvazati po vsem svetu,
ako drzava placuje izgube, Nu vse to pleskarji ne
mislijo, oziroma tega ne povedo.

Da proizvodnja raste od leta do leta, je res.
Toda pleskarji se ne potrudijo, da bi dognali, da
se v glavnem proizvaja blago, ki ni za vsakdanjo
potroinjo, da lezi v tovarnah zastarelega in neupo-
rabnega blaga za stotine bilijonov dinarjev. To ni
tezko dognati, treba je samo brati jugoslovansko
strokovno ¢asopisje,

Da zasebni obrtniki dobro zasluzijo, je res, Za-
kaj bi tudi ne, ker so socijalizirana obrtna podje-
tja tako zanikrna, da ne prenesejo niti najmanjze
konkurence; tudi to bi pleskarji lahko brali v ju-
goslovanskih ¢asopisih.

Neboti¢niki rastejo kot gobe po dezju, Te vidi-
jo pleskarji, ne gredo pa gledat, kako natlaéeno
zivijo ljudje v njih in kako pomanjkljivo so insta-
lirane celo tiste redke udobnosti, ki jih imajo v
stanovanjih.

Pleskarji strasno hvalijo jugoslovansko socija-
lizirvano podjetnost. Zdi se jim, da je mocno po-
dobna kapitalistiéni, Ne potrudijo se pa na primer
v knjigovodstva podjetij, da bi tam videli, pod ka-
ko grmado predpisov mora delati knjigovodsko oso-
bje. Ne potrudijo se, da bi pogledali v rezimski
uradni list in tam ugotovili, kako je vse regulirano
do najmanjse podrobnosti potom zakonov, uredb,
predpisov in navodil. Res je, da je podjetjem dano
veé svobode kot v ostalih komunistiénih drzavah,
toda ravnatelji in upravni odbor ne dajo toliko
na predpise kot na prakso, da driava krije vsuko
zgubo v eni ali drugi obliki. Rezim sicer trdi, da
tega ne bo veé, toda o konkurzih sli§imo malo, za-
to pa veliko o “sanacijskih posojilih. Tudi to vse
bi pleskarji lahko brali v titovskem @&asopisju. Si-
cer pa: res ni tezko razvijati podjetnosti vkljub
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vsem predpisom, ako ve vsakdo, da bo drzava pla-
¢ala izgube in da zanje ne nosi nikdo nobene oseb-
ne odgovornosti. Tudi to bi pleskarji lahko hitro
dognali, ako bi hoteli.

Pleskarji pisejo, da so jugoslovanske banke ta-
ko napredne, da imajo drzavljani lahko celo dolar-
ske tekoée racune pri njih. To je res, toda v zad-
njem banénem zakonu stoji napisano, da banke ne
smejo dajati posojil nobenemu zasebniku, ako bi ga
rabil v gospodarske namene, Denar lahko nosi v
banke, toda dinarska posojila dobis le za konsum-
ne namene,

Pleskarji pisejo veliko o “svobodni” konkuren-
ci, titovsko Casopisje pa tozi o velikem &tevilu kar-
telov in komunah ter okrajih, ki hoéejo monopoli-
zirati trgovino in proizvodnjo na svojih podroé¢)in,
Da rezim Se zmeraj kontrolira cene, to ve vsak
Jugoslovan, samo pleskarji se ne dokopljejo do te

resnice.

Vsega tega in podobnih pojavov pleskarji ne
morejo dognati ,ne znajo jezika, so plen svojih
tolmacev, ki vedo, kaj zeli rezim.

Cloveku se pa zdi ¢udno, da pleskarji ne hva-
lijo ravno tega, kar bi bilo vredno pohvale. Komu-
nistiéni voditelji vidijo dejansko stanje v dezeli in
imajo toliko politiénega poguma, da ga javno kui-
tizirajo. To je gotovo hvalevredno, akeoravno ne
eredo tako dale¢, da bi sami sebi pripisali levji del
odgovornosti.

Pohvaliti je treba tudi ¢asopisje, ki obsirno po-
roca o dejanskem stanju gospodarstva, éeprav v
zvitih in zavitih besedah, in pri tem ne varéuje s
kritiko. Kdor hoé¢e poznati pravo stanje v Jugosla-
viji, mora brati jugoslovansko éasopisje in ne dopi-
sov raznih pleskarjev. Cudno se to slisi, pa je res-
nica,.

é.G. DR. MIKULA POROCA O KRSTIH IN POROKAH

KRSTI:

1) St. Francis, Paddington, 7.10.1961 (roj. 8.9.)
Brigita Maria, starsi Peter Selak, Francka roj. Zad-
nikar; botri Glajneri¢ Julija in Silvia.

2) Wentworthville krst 19.11.61 (roj. 12.10.61)
Margaret Tereza prvorojenka Alojza Hrast in So-
fije roj. Valentin¢i¢; botri Slavko in Marija Hrast.

3) St. Patrick, Sydney krst 25.11.61 (roj. 16.8.61)
John Ivan, prvorojenéek starsev Evgen Stikovi¢,
Mihelea roj. Potoénik; botri — Romeo Iskra, Nella
Cekié.

4) St. Patrick, Sydney krst 6.1.62 (roj. 1.12.61)
Suzanne Janja, starsi Janez Janzekovié in Nevenka
roj. Stemberger; botri Janez, Marinka MeZnarié.

Sydney

Brisbane

1) St. Marys, krst 15.10.1961 (roj. 27.9.1961)
Mark John, starsi Rudolf Stavar, Ivanka roj. Tom-
§i¢; stanujejo v Manly; botri — Franc in Beverly
Stavar.

2) St. Marys, krst 25.12.61 (roj. 1.12.1960) Ma-
rija Helena, stardi Janko Strugar, Darinka Martina
r. Plut, brata — &olarcka Martin, Dragotin, stanu-
jejo Mount Gravatt! botri — Dragoslav, Marija An-
dreis.

3) istotam, krst 25.12.61 Peter Calvin, starsi Sta-
nislav. AVCIN, Vivianne r. MeGrath, stanujejo Ma-
rooka; botri — Martin, Jozefa Silec.

Y Darri so se rojenice v isti hisi oglasile kar
povrsti. Rutarju Ernstu in Lojzki se je 20.8,1961 se
je rodil prvorojencek, ki je bil kri¢en Ivan Ernest.

Podobniku Ivanu in Marici ter JoZeku, Marjanu,
Neziki se je 21.9.61 pridruzil Stanko Alojz.

Botrovali so sreéni starsi skrizema,
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Cooma
2) St. Patrick’s Church, krséena 20.1.62 (roj.
31.3.61) Danila Rozana, tretju héerkica Ignacija
Sau in Frnacke roj. Basa; botri JoZe Jane$ in héer-
ka Pepea.

1) St. Patrick’s, krst 12.11.61 (roj. 8.10.61) An-
ton Martin, drugorojenéek Janeza Godina in Tere-
zije roj. Kolenko, bratec Janko; botri Anton Mar-
tin in Gizela Mlinaric.

Canberra

POROKE:
Livij Krevatin, rodom iz Ban-Opéina pri Trstu

in Majda Telic, rodom iz Ige vasi, Stari Trg pri Lo-

zu, poroc¢ena 11.11.61 v St. Christopher, Manuka.

Sydney

Franc Onié, rodom iz Laporja, in Faye Irene
Sinclair, rodom iz Sydneya, porod¢ena v St. Peters’
Church, Como 28.10.1961,

Ludvik Grassmayr, rodom iz Trzi¢a, in Patri-
cia Anne Sefton, rodom Maitland-Kogarah, Sydney
poroé¢ena v St. Decleans’ Church, Penshurst, 9.12.
19461,

Herman Jozef Skornik, rodom iz ZuZema, in
Franciska S1efanec, rodom iz Verzeja, porocena 16,
12,61 v St. Marys' katedrali, Sydney.

Eduard Duiej, iz Slovenszke Bistrice, in Kathleen
Mary Beard, iz Northama-Pertha, W.A. porocena
v St. Mary's katedrali, Sydney, 16.12.1961,

Josip Kovacdicek iz Tuhelske Toplice, Hrvatska,
in Vida Kunstelj iz Kranja, porocéena 23.12.1961 v
St. Canice’s Church, Kings Cross.
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KOTICEK NASIH MALIH

Dragi moji otreci: —

Naj vam povem povestico, ki jo imam iz ofros-
kih let od moje tete,

Oce in sin¢ek sta se odpravila na pot, ki je bila
dolga in pusta. Pomladno sonce je moéno grelo,
Trudna sta bila in molée sta stopala po prasni cesti.

Naenkrat zagleda oc¢ka v cestnem prahu pod-
kev in refe sinéku, naj jo pobere. Fantek je pa od-
vrnil:

“Kaj bom pobiral to staro podkev! Saj ni nié¢
vredna.”

Oce ni rekel nié, sam je pobral podkev in sla
sta dalje.

Prisla sta do majhne vasi. Prijetno je bilo sto-
pati med liénimi hifami. Ob njih so bila drevesa in
lepe rdeée éesnje so se potnikoma smejale napro-
ti. Fantek si je kar naprej mislil: Oh, ko ki mogel
do njih!

Sredi vasi je stala kovaénica in zraven nje
velik vodnjak. Nasa potnika sta se ustavila ob vod-
njaku in si pogasila Zejo. Prav takrat se je pred
kovaénico ustavila lepa koéija in koéijaz je zapro-
sil kovac¢a, naj mu podkuje konja, ki je izgubil eno
podkev. Kovaé je odkimal in rekel, da ravno nima
nobene podkve. Ko fantkov oce to sligi, potegne iz
zepa najdeno podkev in jo da kovacu. Zanjo pa do-
bi polno prgisée lepih rdeéih éedenj.

Potnika gresta dalje, ofe na — kakor da je na
éesnje pozabil. Fantku, ki je tezko stopal za oce-
tom, so se cedile sline po ¢esnjah in konéno je pro-
sil zanje. O¢e se je nasmehnil in mu spustil na tla
lepo rdeco ¢eidnjo. Cez nekaj casa spet eno in po-
tlej spet eno. Fantek jih je pridno pobiral in s
slastjo jedel. Tako je &lo naprej precej casa.

Konéno je ¢esenj zmanjkalo in oée je rekel
sinéku:

“Ali si stel, kolikokrat si se pripognil, ko si po-
biral éesnje? Ce bi bil pobral podkev, kot se ti na-
mignil, bi se bil pripognil samo enkrat in vse ¢e-
inje bi bile tvoje.”

Fantek je povesil glavo in zardel. Spomnil sz
je pregovora, ki pravi: Iz majhnega raste veliko.

Anica

SPIS: Moja mama je bila bolna.

Pred Bozidem je moja mamica zbolela. Dva dni
pred praznikom smo jo odpeljali v bélnico. Bila sem
zelo zalostna in nesreéna in moj brat Tondek tudi,
Sele takrat sem opazila, kako je, ¢e mame ni do-
ma, To sem Se toliko bolj ¢utila, ker so bili boziéni
dnevi blizu,
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Pri nas je bilo vse Zalostno. Nasa mama nam
je vsako leto pripravila boziéno veselje z lepo okra-
genim boZiénim drevesom in darili, ki sva se jih s
Tonékom tako veselila. Letos sva morala s Tonckom
s pomoc¢jo tete Rosie sama okrasiti drevesce. Vse
prazniske dni smo zelo pogresali mamico.

Ko nisem vedela, kako bi bolni mami pomaga-
la, sem se zatekla v cerkev k Mariji Pomaga) in
jo prosila, naj ona nasi mami izprosi zdravje. Pri-
Zgala sem svecke in z molitvijo priporoéala mamo,
da bi ozdravela,

Kmalu potem, ko sem spet sla v bélnico k ma-
mi na obisk, mi je rekla, do ne bo ve¢ dolgo osta-
la, ker se bolje pocuti. Takoj sem vedela, da je mo-
ja prosnja uslisana. Ne morem popisati veselja, ki
je zavladalo v nasi higi, ko se je mamica vrnila iz
halnice.
Magda Plesko

SPIS: Kako sem prvic nastopila

Ko sem prvié nastopila, sem bila zelo vesela
najbolj zato, ker sem lahko mamici pomahala =z
odra.

Moj prvi nastop je bil pri PreSernovi proslavi.

Poprej sem dolgo hodila v slovensko 3olo, po-
tem sem pa nehala. Cez nekaj mesecev sem spet
zac¢ela hoditi. Zaradi tega sem veliko zamudila.
Drugi otroei se Ze vse znali za proslavo, jaz pa Se
ni¢. Tako sem se morala zelo pridne uéditi, da sem
vedela na pamet, preden sem nastopila.

Zelo me je skrbelo, ¢e bom mogla nauéeno
pesmico dobro povedati, bilo je tezko zapomniti si:
Tth, zvezdice takrat prifetajo vsakrat, ¢e noé je, Ce
dolgéas mi je,

Ko sem prigla na oder, sem pa k sreé¢i vse ve-
dela. Oh, kako sem bila vesela, da se nisem zmoti-
la, ker sem se toliko uéila, da bi dobro znala. Na-
zadnje je pa le ilo.

Ko smo punéke pele: Navzgor se Siri roima-
rin, smo imele vse narodne noSe. V eni roki smo
imele nagelj, v drugi pa rozmarin. Tako smo malo
potelovadile. Ko smo zaslidali, da nam ljudje plos-
kajo, smo dobili Se veéjo voljo, ker smo vedeli, da
nas radi poslusajo in gledajo.

Med igrico smo se zelo smejali. Mislim, da so
bil vsi veseli, za gotovo pa ne vem, To pa vem, da
nasa uciteljica je bila zelo zadovoljna z nami.

Tako smo konéali nastop, ki je bil moj prvi, ter
ili domov. Jaz sem Se zmerom vesela, da sem znala
moj del in da sem dobila voljo iti nazaj v sloven-
sko Solo,

Darja Grum
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DEKLICA ROZICA V
ZIREH IN PAPIGA

HEPICA

MINEVALI SO MESECI IN ROZICA je doca-
kala peto leto. V teh letih pa zaéno male Zirovke
klekljati. Klekljanje je neke vrste roéno delo. Ni
tako lahko, kakor bi si kdo mislil. Pri tem delu mo-
ras biti zelo natanéen in spreten, drugace nastane
na blazinici v koSarici velika zmednjava. Pa suj
ste najbrz ze slisali tisto pesmico o Zirovskih klek-
ljaricah. Cakajte, jo bom povedala!

Okrogla kosarica, notri blazinica,

nanjo pa vzorcéek je iz ribic pripet.

Bucik pet tiso¢ vsaj, klekeljnov nekaj manj..

Tja od Poljan prek (iornje wvasi,

pa noter do nasih slovecih Ziri,

tja cez do ldrije, zlahtno srebrne vse,

klekljati zna vsak pob in deklig,

kdor pa ne zna, je pa cisto zanic!

No, nasa Rozica ni hotela biti zani¢, zato se
je wvpisala v klekljarsko solo. To se pravi, vpisali
so jo njeni stardi. Doma so ji pripravili kodarico z
blazinico in vso klekljarsko pripravo. Najlepse med
to pripravo so gotove drobne bucike z lepimi bar-
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vastimi steklenimi glavicami.

S temi bucikami pripenja klekljarica sva) vzor-
¢ek na blazino, da se ji pod rokami ne podre. Pa
to bi morali videti tako, kot je opazovala papiga
Hepica., Dolge ure je sedele pred gajbico in opa-
zovala malo prijateljico pred kosarico. Kaj le poc-
ne? Cudna igra, pri kateri mora sedeti Roziea kakor
njena pozabljena punéka v kotu in se ne smejati.
Drobne roke se igrajo s sivo nitko. Potem prime
desna roka za svetlo pali¢ico. Paliéica pa ima svo-
jo rdeco glavico.

Ne, to je pa res zanimivo. Hepica gleda, ol-
¢uduje in nazadnje sko¢i na blazinico. S kljuné-
kom prime za rumeno glavico in jo junasko poteg-
ne iz blazine. Kaj, svetlo buciko! Rozica se razhu-
di:

“Hepica, ne smes! Poglej, vse se je podrlo!”

Rozica joce., Mama hiti na pomoé¢. Hepica ne
razume, ¢cemu toliko razburjenja. Vzame %e drugo
buciko iz 8katlice na mizi. Zdaj ji nihée nié ne rece,
Rozica jo pa Se vedno hudo gleda. Brez klekljarske
uciteljice ne more nadaljevati vzorcéka.,

Rozica in Hepica =e ves dan po strani gledata,
Samo zaradi male neumne bucike.. Sonéni zarek
v dekli¢inih oéeh se je spremenil v droben blisk in
tega bliska se je Hepica zbala.

PRIPIS UREDNISTVA: Gornji odstavek smo
ukradli iz knjige H E P I C A, seveda za propa-
gand o, Knjiga je namreé popolnoma nova in je
po novem letu prirajiala iz Argentine. Opisuje za-
uimive doZivljaje papige HEPICE, ki se je nekoé
rodila na Brezjah, potem pa po ¢udnih potih remale
po Gorenjski, dokler ni prisle v Istro.

Morda ste Ze uganili, da je knjiga v prvi vrsti
wmmenjena mladini, No, vag wrednik ni ravno “mla-
dina”, pa je knjigo z uzitkom prebral. Poskusite se
vi, poskusi e ti in ti. Pri MISLIH jo dobis, ée jo
naroéid in junasko EN FUNT prilozii...

POZOR! POTEJETE v RIM — ITALIJO?

Prenocigée, hrana, ogled Rima itd, vse te
skrbi bodo odveé¢, ¢e se boste obrnili na:

HOTEL — PENZION BLED

Via Statilia, 19 — Telefon 777-192 - Roma
Se priporoc¢a in pozdravlja, Vas rojak
VINKO A. LEVSTIK

Izrezite in shranite!
— P’iidite nam za cene in prospekte!

Rt e baieotii ot becoid st brte o it e ol .&’.ﬁ:}

1 ;
AN A A A MM Y
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Iz Slovenske
Duhovniske

Pisarne N.S.W.

Sluzbe bozje

Nedelja 18. febr. (tretja v mesecu): Leich-

hardt, sv. Jozef (Roseby & Thornley ob 10:30. —

Popoldne romanje v Fairfield.
Nedelja 25, febr. (cetrta v mesecu):

Sydney, St. Patrick ob 10:30.
Villawood (Gurney St. nad hostelom) ob
10:00.

Nedelja 4. marca (prva v mesecu): Blacktown
ob 11:00.

Nedelja 11. marca (druga v mesecu: Sydney,
St. Patrick ob 10:30.

KKK ORI KK R RIS ORI IR KKK :

i)

e

ROMANJEV FAIRFIELD

v nedeljo 18. februarja

Od postaje do cerkve je 3 minute hoda

Zeéetrk poboinosti ob 2:30

KKK R A KK

Pozdravna pesem, desetinka roznega venca,
pridiga, pete litanije M.B., blagoslov

X
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*
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Po cerkveni poboznosti odidemo
k Twrdyjevim na
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! “WINSKO TRGATEV"
,:‘ Tudi pe§ ni daleé, vendar bodo lastniki :
K3 vozil radi postregli s prevozom. :
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* “Spored” te druzabnosti je znan od lani ¥
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KRATKA OPOMBA —
POMAGALA JE

V okroznici sem omenil, da stalno vsako sobo-
to zjutraj od 8:45 dalje spovedujem po slovensko v
cerkvi sv. Franéiska, Paddington. Nekaj jih je ze
bilo in so0 hili veseli priloznosti. Torej v Padding-
tonu vsako soboto!

V postnem éasu — voglejte v koledarcek, kdaj
se zacne — bom spovedoval tudi v katedrali St.
Mary’s v mestu od 4 — 6 vsako soboto popoldne.

Kje ravno bo spovednica, bom Ze pravoéasno obja-
vil. — P. Odilo.

AT

OBISKOVALCEM “VINSKE
TRGAVE” NA UHO

Cli BO LEP DAN, bo na romanju v Fairfieldua
in potem na vinski trgatvi pri Twrdyjevih “stras-
no' veliko ljudi.

Tisti, ki so bili tam lani, “straino” tezko ca-
kajo, da bi spet napocil zazeleni dan — in bodo
vsi spet tam.

Tisti, ki lani niso, bili, pa so sli$ali, kako flei-
no je bilo, se “straino” kesajo, da so izostali, in
delajo “strasno” trdne sklepe da letos ne bodo ma-
njkali. Na vrhu vseh drugih bo tam tudi p. Odilo.
“Strasna” nevarnost je, da popoldne ne bo minilo
brez — petja,

To je vse prav lepo. Ampak Twrdyjevi se
“stragno” boje, da zaradi strasnega (brez “usesec’)
vremena grozdje ne bo, kot bi zeleli, da bi bilo.
Boje se, da bo kdo rekel: Ha, ha, vinska trgatev,
pa grozdja nimajo!

Ker ne bo nikogar tam, ki bi znal napraviti
cudez, zato vam, ki to berete in boste prigli, “stras-
no” lepo na sree polagam:

Ako je vas “vinograd” dobro obrodil, prinesite
nekaj grozdja s seboj in ga pomesajte s Twrdyje-
vim! (Ko je Klobasov Ivan do sem prebral, je gvi-
sno rekel: Kar se mene ti¢e, tega ni hilo treba pri-
poroéati...)

Pa to Se ni vse! Ker na vse zadnje ne mislima
samo grozdja Zveéiti, ljudi bo pa “stragno” veliko,
bo vesoljni svet “stragno” hvalezen gospodinjam,
ki bodo prinesle Twrdyjevim v pomo¢ kaj drobnega
peciva: Strukeljékov, flancatov, kolackov, magaii
potick...

Vse to pod enim pogojem: Ce bo lep dan. Ce
pa ne bo, naj bo Bogu potoZeno, vi pa lepo poza-
bite, kako “strasno” iz srea je to-le napisano!

Misli, February, 1962



SMRTNA KOSA KOSI---

Joze Sterbenc, S.A.
DNE TRETJEGA JANUARJA 1962 je v sta-
rosti 78 let po daljsi muéni bolezni odsel po veéno
plaéilo pre¢. g. dekan Pavlin Bitnar, vsem Belo-
kranjecem dobro znani ¢érnomeljski Zupnik. Umrl je
v Italiji. Pogreb se je vrdil 5. jan. ob asistenci 3est
slovenskih duhovnikov. Njegovi zemeljski ostanki
poc¢ivajo na pokopaliscu v Lani, Italija.

Pokojni g. Bitnar je bil po rodu Ceh, po mis-
lienju in éustvu pa zaveden Slovenee. Ljubil je na-
ge ljudstvo in njegovo domovino z vsem srecem,
posebno pa kraj, kjer je prezivel veéji del svojega
zivljenja — Belokrajino. Po veéletni sluzbi v Viniei
je pred 40 leti postal Zupnik in dekan v Crnmolju.
Tu je ostal vse do prihoda rdec¢ih oblastnikov, ki
so ga zaprli in muéili. Konéno se mu je posredilo
uiti brezboznim tolovajem in s pomoéjo prijatelja
priti v Lano, kjer je ostal vse do smrti,

Vest o njegovi smrti mi je poslal g. L. Gorene
iz Bozna. Ni me preveé iznenadila. Dopisoval sem
se z rajnim, zato sem vedel, da peSa. Sam mi je
potoZil o svojih nadlogah. V zadnjem pismu zgodaj
v decembru je kar napovedal: Zelo sem bolan in 30.
nov, so me dejali v sveto olje. Ne vem, ¢e bom do-
zivel boziéne praznike in novo leto. Pripravljen
sem na vse.

Farna cerkev v Vinici

Kljub temu me je poroéilo o njegovi smrti
globoko presunilo. Blagega dobrotnika sem poznal
v dno srea. Tudi on ni nikoli prenehal misliti na-
me. “Joze”, mi je pisal, “spominjam se Te pri sve-
ti daritvi in naroéil sem Ti ‘Katoliski Glas’, da bod
vsaj malo v stikih z domovino.” Drugié: “Joze, po-
slal sem Ti nekoliko slovenskih knjig in cerkvenih
pesmi.’* In zopel: “Joze, pisal sem prof. Matiju
Tomeu, naj Ti kaj pise”. Itd.

Da, dragi dobrotnik, zmerom ste me imeli v
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Crnomelj — ce je se tak

mislih, sem pa¢ tudi jaz sin Bele krajine, ki ste jo
ljubili in se zanjo Zrtvovali. Po njej] Vam je v Lu-
jini krvavelo srce. Najboljéi dokaz te ljukezni in
VaSe navezanosti na moj rojstni kraj je Vasa po-
slednja pesnitev: Slovo od Bele krajine.

Rajni g. dekan pa ni samo vzorno skrbel za
svoje oveéice v duhovnem pogledu, uveljavljal se
je tudi na gospodarsko-socialnih in kulturnih po-
ljih. Pri sreu mu je bila poleg duhovne tudi telesna
vzgoja mladine zlasti v okviru Orlovske Zveze in
Zveze fantovskih odsekov. Posebno pa je ljubil
glasbo. Bil je vnet za vokalno in initrumentalno
cerkveno in svetno glasbo. Obvladal je poleg harmo-
nija vielino in ¢elo. Ustanavljal in vodil je cerkve-
ne pevske zbore in prirejal koncerte narodnih in
umetnih pesmi. Povsod je bil resen in zilav dela-
vec. Zilav do zadnjega. Ceprav tezko bolan, ni legel
v posteljo in Se zadnji dan je mageval.

Objavljam to poroéilo o smrti g. dekana, ker
zelim, da bi zvedelo o njej ¢im veé takih, ki bodo
voljni zmoliti kak Oéena& za pokoj blage duse g.
Bitnarja. Naj poc¢iva v bozjem miru!
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SLOVENCI VWA. — PO ZOR'!®

Zadnji teden februarja pridem med vas na
vsakoletni obisk. Po moZnosti bom poleg Pertha obi-
skal tudi Kalgoorlie, Northam in Albany, ako bo
mogoce izvesti ta obiirni nacrt do 15. marca,

Prva sluzba boZja bo za Perth v St. Mary's,
r
Leederville, v nedeljo 25. febr. ob 10. Vsi prisréno
vabljeni na bozjo pot k nasi Mariji Pomagaj.

Bolj podroben naért vam javim pismeno in z
oznanili v Leederville. Prisréne pozdrave in na ve-
selo svidenje!

DR. MIKULA

LK I KR KK R SRR R R RN Y X5




HUMBERT PRIBAC:

Pavla

KADAR PRIDE RADOST V HISO, bi ¢lovek
moral odpreti vsa vrata in okna in ponuditi svetu
svoj objem. Taksno veselje me je prevzelo, ko sem
prejela zgoraj imenovano pesnisko zbirko, boleci-
ne rojaka pesnika, ki so dozorele v krasno zalost
slovenske pesmi. Pesnik je najsrecnejsi trpin, saj
8 svojim trpljenjem, ki ga ne prodaja niti ponuja,
niti prosi razumevanja in usmiljenja zase, deli mi-
lost tolazibe onim, ki v molku in osamljenosti pre-
nasajo svoje zalosti. Pesem pa je pesniku kakor
zdravje.

Utripi pesnikovega srea odjekajo na bronastem
tolkaéu sprva s komaj prebujeno neznstjo mlade-
niske, e ne pokvarjene dude, toda Ze s kapljo gren-
kobe, ki naraséa iz vse bolj hitrega, prehitrega
curljanja trde stvarnosti v reko, gosto kot strjena
kri, in se z zamolklim buc¢anjem, v poéasnem groz-
ljivem valjenju izlije v ocean miru izkusenega, po-
hojenega, razkosanega in skoraj izgorelega srea slo-
venskega desetnika, ki z zadnjo trohico usihajoce
moé¢i izmudene duse najde Boga.

Z uvodno pesmijo je zbirka posveéena nam,
slovenskim romarjem — “desetnikom”, kot nas pes-
nik nazivlje. Nadaljnje pesmi so razdeljene v pet
oddelkov. V prvem delu pesnik — Jadro lepe Vi-
de — izpoveduje ljubezen do domovine take, kot jo
je poznala Se njegova neskaljena, toda kratka mla-
dost.

V drugem delu — Samote — premisljuje o
Zrtvah, ki jih je zahtevala domovina, ki pa niso pri-
nesle nobenega uspeha, in se bridko vprasuje: “Za-
kaj sem razdal svoj mir vetrovom...” In v pozni uri
spoznanja si zeli le $e poloZiti razorano lice na to-
plo prst, ki disi po cipresah pokopalica.

V tretjem delu — Skaljene sence — njegovo
pesem preveva vse mocénejia grozljivost in strah
osamljene, razodarane duse, ki jo tlaéi mora pogub-
ljenosti in strah pred ljudmi.

Pesmi v éetrtem delu — Hisa zalosti — so pre-
tresljivi klici éloveike dufe, ki nima nobenega
upanja veé na resitev tega sveta, ki ki mu je rak
zlobe prezrl mozgane. In vprasuje se, kdo je za-
krivil nesredo, ki je danadnje pokolenje prenasa,
“Pokolenja, ki so ila v pozabo nevidno pred na-
mi”, odgovarja. Najbolj zalostna pesem v tem od-
delku je “Samo dim..”, katere jedro je premislje-
vanje o pomenu in namenu éloveka. Bogu se sko-
raj posmehuje z besedami *... mogoée pa, da smo
dim iz pipe osivelega starea, ki sedi leno na dru-
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BRONASTI TOLKAC

Miladinovic

gem bregu vesolja, brez misli v prijetnem hladu
vecera,”” Najmoénejsa pesem v tem delu pa je
“Gostilna pri treznem krémarju”, ki jo koncuje z
ugotovitjo: “a krémar je trezen in nam doliva og-
nja v posode.”

Zadnji del — Pred jutrnjo — vsebuje pesmi,
ki so prezete z iskanjem in spoznanjem Boga,
v katerem pesnik najde mir in sproséenje vsemu
trpljenju. Tu mi najbolj ugaja “Bi¢ nad kaminom”,
kjer pravi pesnik: “Sel je Gospod na daljno poto-
vanje, sluzabniki in pastirji pa polezavajo v hladu
lip. ...Preden je odsel, je obesil bi¢ nad kamin...”

Vso zbirko preveva svojstvenost, ki je lasina
slovenskemu narodu. Pisana je v modernem, pou-
darjam pa, da v razumljivem slogu. (Slovenci v
Avstraliji z urednikom “Misli” na éelu se ¢islo
brez razloga take trdovratno upirajo moderni poe-
ziji.) Oblika pesmi je svobodna, ritem pa v soskla-
dju z valovi dob, v katerih je zbirka nastajala.
Humberta Pribaca beseda je brez okornosti in zve-
rizenosti. V svojih notranjih spopadih s kruto stvar-
nostjo ostaja pesnik vseskozi pri resnici in, kar je
najvaznejse, ostaja razumljiv. Njegove pesmi so
obcutene, nenarejene in iskrene. Le pri zadnji pes-
mi bi rekla, da so besede iskane, kar pa je cisto
razumljivo, saj mu je navdih za pesem skrivnost
Boga.

Njegove pesmi so izredno mocéne, boleéina je
tako Ziva, da zadene v zivo. Rekla bi, da je pesnik
se mlad, tako mi dasta slutiti njegova razocaranost
in ¢rnogledost, ki je paé lastna ljudem, ki so se
globoko zagledani v svojo holed¢ino in boleéino naj-
blizje okolice.

Na kratko in prav preprosto povedano: njego-
va pesem je krasna, ker je nasa, in zeleti je, da bi
vsi, posebno mi v Avstraliji, segli po njej.

PRIPIS: Pesniska zbirka BRONASTI TOLKAC
stane en funt in se dobi pri MISLIH, oziroma na
naslovu: Slovenski klub Melbourne

371 a Park St. East
Princes Hill (Melb.) VIC.

Pesnik Pribac je prisel v Avstralijo pred dvema
leti s soprogo in sinékom. Begunci. Na univerzi v
Ljubljani je Studiral svetovno knjizevnost in dobil
absolutorij. Studije nadaljuje na univerzi v Me!-
bournu. ¢e bo od njegove knjige kaj dobicka, ga je
ze vnaprej podaril Slovenskemu klubu. Vezavo knji-
ge je opravila zastonj — gospa Pribac sama, —-
VESTNIK SKM.

Misli, February, 1962



UPRAVNIK SPET
ODGOVARJA

DOBIVAM PISMA, ki se nekako takole glase:

“Nikar ne mislite na to, da bi zmanjsali
itevilo strani v MISLIH. To bi bila velika ike-
da, ker tako radi beremo. Rajsii ustavite iist
takim, ki so ostali dolZni za lani ali se vec, Po-
schno tisti, ki so nemarnezi, res ne zasluizijo
upoitevanja in prizanasanja, Kar ven z njimi!
— N.N.”

No, saj razumem take dobre nasvete, zraven
se pa zavedam, da ljudje kar nekam prehitro sodijo
in prihajajo do zakljuékov. V Zivljenju stvari niso
tako preproste,

Prvié: Kako naj pa kar na lepem vem, kdo je
“nemarnez” in kdo je zaostal s plac¢ilom iz opravié-
ljiivih razlogov? Samo prazen “okenéek”™ ob njego-
vem imenu ob koncu leta na to vprasanje ne odgo-
vori. Treba si je vzeti ¢as in nekako izvleéi iz lju-
di, kako mislijo. Mnogi so, ki neradi porocéajo o
svojih trenutnih tezavah. Taki “preizkusajo” ¢lo-
veka, ki list izdaja, ¢es: “Se bo videlo, koliko mi
zaupa”. In je véash tako “zaupanje” obilno povin-
jeno, ko kdo pise: “lIzkopal sem se iz tezav, niste
me értali, ko sem moléal, zdaj pa posiljam za nazaj
in za naprej..."

Je paé tako na svetu, da moramo ljudje drug

drugega — “‘preizkusati”.

Drugié: CGe bi takoj “ven s takimi”, ki ostanejo
dolzni — ali bi bilo “Stevilo strani” itd. kaj holj
zagotovljeno?

Neko dolodeno in gotovo Stevilo plaéujoéih na-
roc¢nikov je za neko Stevilo strani nujno potrebnih.
Brez tega bi list ne mogel naprej. Ali ée vseeno
skusa naprej, mora po rakovi poti.

Ce naredim “ven z njimi' pri zaostalih, je tre-
ba dobiti novih, ki bodo one nadomestili. Le tako
je mogoce priti zopet do ravnotezja. Kako naj pri-
dem do novih, bolj zvestih in bolj zanesljivih na-
roénikov? In fe to: do bolj lahko pladujocih?

Morda bi kdo dejal: Pa Se bolj pritisnite na do-
sedanje zveste, da bodo Se veé posiljali za SKLAD...
Toda, ko vidim, kako premnogi kar sami od sebe
posiljajo lepe darove, da sem kar ginjen — kako
naj si drznem Se bolj brenkati na to obéutljivo stru-
no?

Misli, February, 1962

Tretjié¢: Omenil sem zgoraj — nove narocnike.
Teh si seveda vsak list, vsak éasopis, zeli veé in ved,
pa naj stoji finanéno dobro ali slabo. Konéno men-
da noben list ne izhaja zaradi financ, vsak Zeli na-
roénikom §e kaj drugega povedati, ne le to, da iz-
dajanje lista stane denar. In je vsak vesel, ¢e more
kaj povedati ¢im veéjemu Stevilu rojakov in roja-
kinj.

Za NOVE NAROCNIKE je med nasimi ljudmi
brez dvoma Se dosti prossora in moznosti. Po vseh
avstralskih drZzavah jih je veliko, ki 8e nimajo
MISLI. Je pa tudi res, da so MISLI v preteklih treh
ali stirih letih dobile lepo stevilo NOVIH. Kako so
prigli ti novi zraven? Pri vsakem novem zapisem
na kartico poleg imena, kdaj je prisel in po kaksni
poti.

Redko stoji znak: Sam, sama. To pove, da je
dotiéni sam pisal ali se osebno zglasil.

Se bolj redko je oznaéeno, da ga je pridobil ta
ali oni dosedanji naroénik, naroénica. Ce pa ga je,
stoji na kartici njegovo ali njeno ime. Zal, prime-
roma zelo redko.

Najveckrat stoji pri novem naroéniku opazka:
Baz. To velja zlasti za Victorijo in S.A. In ée bi
vam pokazal kartoteko, bi se ¢udili, koliko kartie
nosi to oznachbo., Pomeni: Novega je poslal p. Ba-
zilij. O, kako prazna bi bila “Victoria”, ée bi ne
bilo tam — “Bazzza"!

V kartoteki za NSW. Qld., W.A. bi pogosto
videli ozna¢bo: Mik. Ste ze uganili: Pridobil ga je,
ali jo je — dr. Mikula.

Zdaj je Ze tudi nekaj oznaéh: Od. Seveda po-
meni: p. Odilo.

Vse to se pravi z drugo besedo: Duhovniki naj
se za vse brigajo, za MISLI in vse tako in podobno,
mi svetni ljudje se jim ie dosti radi uklenimo, sa-
mi pa se ne cutimo poklicane, da bi ili med agita-
torje, pa bilo se za tako dobro stvar...

In prav v tem na videz lepem izgovoru tié¢i naj-
vecji razlog, zakaj je tako malo narodnega in kul-
turnega zivljenja med nami, Menda bi moral zapi-
sati e — verskega...

Od tu naprej sami razmisljajte, kaj se vse io
pravi. Noéem pa s tem reéi, da sam nimam nidesar
ved povedati,

P. Bl:rnllrd.
upravnik (in urednik)

N
S ¥
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NEW SOUTH WALES

Newcastle: — Prejel sem Koledaréek in pismo
na naslov v Islingtonu. Za oboje lepa hvala. Morate
pa mi oprostiti, da se Ze dolgo nisem javil. Dolgo
sem bil brez dela, ko sem ga pa dobil, me je zadela
druga huda nezgoda. Dne 23.9.1961 sem hotel na
veéer, da se sprehodim, pa je na hitro prisel avto
po ulici in me povozil. Tezko me je pobil na glavi
in obe nogi zlomil pod kolenom. Zdaj leZzim Ze 4
mesece v bolnici z nogama v gipsu in tako mora
ostati za 6 mesecev, Kako bo potem, kdo bi mogel
re¢i? Ker se nisem ponesrecil na delu, ne bom do-
bil bolnice pla¢ane, razen ¢e bo moj advokat kaj
dosegel za odSkodnino od strani povzrocitelja ne-
sre¢e. Ni Se ni¢ gotovega. Prosim zaenkrat le, da
me poéakate z naroénino in list vseeno Se posiljate,
Lepa hvala in pozdrav. — JoZzef Obreza.

Royal Hospital W. 300
Newcastle, NSW

Dostavek uredn.: Sprejmite nase iskreno so-
¢utje in najlepse pozdrave. Upam, da Vas rojaki
kaj obidéejo. Cudim se, da nihée drug ni poroal
o nezgodi. Bog daj skorajsnjega okrevanja. List
boste seveda dobivali se nadalje. ceprav zaston],

ako bo treba,

Wollongong — Slov. drustve DANICA je imelo
pod novim odborom vrvo sejo in razpravljalo poleg
drugega tudi o visini ¢lanarine pri drustvu. Sog-
lasno je bil sprejet predlog, da moski placajo na
leto 2 funta, zenske pa en funt. Mladina pod 16,
letom je lahko vélanjenjeno zastonj in ima prost
dostop s star§i na vse drustvene prireditve, Vsi ro-
jaki ste vljudno vabljeni, da postanete élam drust-
va. Naj vam ne bo Zal za tistih nekaj funtov, saj
podpirate dobro stvar, zakaj druStve ima noleg
druzabnosti e druge lepe cilje. Pomislimo le na
razne nesrece, ki zadevajo rojake, pa jim je treba
priskoéiti na pomoé ali poskrbeti za Zalne sprevode.
Veé o eiljih drustva lahko slisite na drustvenih
druzabnih veéerih. Naslov drustva je: 39 Kembls
St., Wollongong. Tajnik pa Zivi na naslovu: 70
Carte's Lane, Fairy Meadow.

Anton Drmota
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Bankstown. — Najlepia hvala za KOLEDAR-
CTK in pismo. Poleg naroénine prilagam tudi za
SKLAD in to v upanju, da Stevilo strani v MISLIH
ne bo zmanjsano, ampak e pomnozeno, ker vec za-
nimivega ko meseénik vsebuje, bolj se ga veselimo.
7 menoj vred naj vsi enokomisle¢i redno in vztraj-

no podpirajo naSe MISLI! Pozdrav! — Rafaela
Bernes.
Ultimo. — Iz naSe naselbine je bil v nedeljo

28, januarja kri¢en v cerkvi sv. Franéiska v Pad-
dingtonu Dalibor Salobir, prvorojenec Staneta Sa-
lobirja, rojaka iz Dobja pri &t. Jurju blizu Celja,
in Marije Jezernik iz celjske fare, Botroval je no-
vorojenékov stric Zvonko Salobir, otrocicka je pa
drzala Breznikova mama, ki je nedavno prisla iz
5t, Jurja za mozem Otonom in sinovoma. Sreéna
botra je tudi nekaj v sorodu s Salobirjevimi, Mali
Dalibor se je med obredom imenitno drzal, niti en-
krat ni zajokal. Krstitelj p. Odilo je rekel, da fan-
tek ne bo pevee. Bomo videli po nekaj letih. Hvala
Bogu, da je pri Salobirjevih vse tako zdravo in

sreéno ob prvi zibelki! — Prijatelj.
VICTORIA
Bonegilla, — V letu 1961 smo imeli v nasem

taboriséu tri slovenske krste, Jakeec RantaSo je sin-
¢ek Jakoba in Irme r. Kranjec. Evgen Nemec je
sinc¢ek Fvgena in Marije r. Kril. Tretja je deklica:
Suzana Veronika Grajfoner, héerka Adolfa in Vero-
ne r. Kolenc. Zelimo jim vse dobro na kri¢ansko
zivljensko pot! — John Krewenka, taboriséni zup-
nik.

Kensington, — Ceprav z zamudo, zelim MIS-
LIM in vsem rojakom po &irni Avstraliji zdravo,
srecéno in uspeha polno novo leto. (Da, za januar
je prislo prepozno — ur.) Ob kratkem poroéilu v
MISLIH pod naslovom: Kako smo zakljucili deset-
letni jubilej, sem se zamislil. Nimam nié evidence
o stevilu naroénikov, ki pla¢ajo ali ne plaéajo, o
darovaleih za SKLAD itd. Toda iz svojih lastnih
izkusenj lahko re¢em, da nas je kar veliko preved
takih, ki odlasamo in odlasamo, pa postanemo ma-
lomarni. Kot monter veéjega podjetja potujem si-
rom po Avstraliji in se seznanjam s Slovenci in dru-
gimi narodnostmi, ki jim je Avstralija postala dru-
ga domovina. Vsi vemo, da je bilo leto 1961 vres
kriticno leto in marsikdo med nami je bil brez de-
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la daljsi ali krajsi ¢as. Kljub temu se mi zdi, da je
vec¢ja krivda na nadi neodloéni malomarnosti kot
na brezposelnosti, In to ne velja samo za place-
vanje MISLI, ampak Se za marsikaj drugega. Jaz
sem, kot sem ze omenil, malo doma, zato se tudi kar
ni¢ ne udeleZujem slovenskih aktivnosti v Mel-
bournu, upam pa, da se jim bom kmalu lahko pri-
kljuéil. To si zelim. Rad pojem in tu imajo lep
pevski zbor., Sem jih slisal pri polnoénici, Zdelo se
mi je kakor nekdaj, ko sem bil pred mnogimi leti
e doma. Dvorisée v Padua Hallu je bilo polno ver-
nikov in preprosti oltar je obdajal poseben zZar.
Med pridigo sem se zamislil, med maso sem pel.
v sreu sem molil. Pa naj povem fe o Adelaidi, ka-
mor sem Sel na obisk k dvema znancema za novo
leto. Kramljanja ni bilo ne konca in kraja in zaba-

-

Diomo iz Amerike

(Chicago 22. jan. 1962
Spostovani p. urednik:—

Iskreno sem Vam hvalezna za lepe besede, ki
ste jih dali v MISLI zaradi nase knjige “Spomini
mladosti”. Vem, da knjiziei veliko manjka do po-
polnosti., Tudi nekatere stvari zdaj vidim, da bi ne
smele priti v knjigo. Seveda, zdaj je prepozno o
tem ¢érckati. No, Vi se vseeno niste zbali in ste knji-
go priporoéili. Se enkrat lepa hvala!

Verujte mi: kadar prebiram Vase MISLI, si
zmerom obetam, da Vam bom povedala, s kaksnim
zanimanjem jih prebiram. So res pravo vezalo za
nas narod. Kje drugacée bi zvedeli eden o drugem,
¢e nas ne bi povezovali in navdusevali slovenski
listi? Tako toplo nam je pri srcu, ko beremo o
znanecih z znanimi imeni, kaj delajo in kaj se godi
med njimi po Sirnem svetu. Prinasajo nam zanimi-
ve zgodbice, povesti in pesmice. seznanjajo nas z
velikimi ljudmi, o katerih mnogi od nas ne bi dru-
gace ni¢ vedeli, Pa Se marsikaj drugega nam pri-
nasajo. Pa vendar smo ljudje tako pusti, da ne da-
mo zasluzenega priznanja tistim, ki nam mesee za
mesecem posiljate te dobrote, neprecenljive za nas
vse. Ko kaj zanimivega beremo, sicer napravljamo
trdne sklepe, da bomo kaj v pomoc¢ poslali, nazal-
nje pa $e na naroénino tako lahko pozabimo. Zakaj
smo taki?

Tu v Ameriki pogresamo in homo se dolgo pog-
refali misijonarja p. Odila. Vendar smo veseli, da
je v pomoé¢ Slovencem v Avstraliji. Kolikor smo
zvedeli, je moZz doli zadovoljen in se je celo pom-
ladil. Zelimo iz srca se veé blagoslova VaSemu in
njegovemu delu, enako vsem drugim delaveem tam
doli. Bog zivi vse! — Gizela Hozian in soprog Ignac.

Misli, February, 1962

ve ni manjkalo. Na Silvestrov veder se nas je zbra-
lo kakih 50 Slovencev in smo se po domacde imeli.
Ob slovenski harmoniki in gramofonskih ploscéah
smo se tudi malo zavrteli. Zadovoljen sem se vrnil
na dom. Prav lep pozdrav vsem rojakom! —
Janez Skodcir.

SOUTH AUSTRALIA

Croydon Park. — Tu napisem par vrstic, v kate-
rih vse Slovence lepo pozdravljam. Urednistvo pa
prosim, ¢e bi hoteli objaviti, da is¢em slovensko
dekle dobrih starsev, v starosti od 18 do 21 let.
Sem Slovenee iz Maribora, star 22 let, v Avstrali-
ii sem 3 leta, pa bi se rad poroéil s Slovenko. Ce
bi katera Zelela, naj se oglasi na naslov: Janez Po-
toenik, 9 Talbott Road, Croydon Park, S. A.

e

NADALJNJI DAROVI ZA SKLAD

(Do 15. januarja)

£ 4-0-0: Janez Klinar, Vlasta Cergol.
£ 3-0-0: Ivan Mauri¢, Janez Urh, Cvetko Falez,

£ 2-0-0: Druz. Molan, Ivan Hrovat, Anton Br-
ne, Julka Pavli¢ié, N.N., Ivan Kavéié, Lojze KoSo-
rok; £ 1-10-0: Stefan Kovaé, N.N.

£ 1-0-0: A. Bavdek, Jos. Skvaré, L. Pirnat, Al
Zizek, Stan. Gruntar, K. Mezgec, Fr. Tomazié, Jul.
Mréun, A. Ceéko, dr. E. Migli¢, M. Rakuséek, A.
Persié, Fr. Stibilj, M. Bosnié, R. Simoneti¢, M. Go-
lar, Olga Valentinéi¢, M. Ritlop, D. Stani¢, A. Skok,
A. Kapaun, Jos. Kovaéi¢, G. Jug, St. Smole, Fr.
Petelin, M. Lavke, I. Plesni¢ar, Fr. Vrtelj, A. Ga-
briéek, J. Koprivee, M, Mali, Fr. Hribar, J. Sok,
Fr. Basa, E. Kowalski, P. Bizal, Mar. Kos. A. Ma-
cedoni, J. Rutar, V. Ferfolja, M. Trupkovié¢, Fr.
Maver, dr. M. Colja, J. Marin, E. Kampus;

£ 0-10-0: A, Konrad, Fr. Salamon, J. Bergine,
M. Persi¢, Sl Fabian, Z. Lutman, Al Colja (15 8il.),
E. Kaléi¢, A. Nemee, P. Z£avr]l, 1. Golob, M. Dar-
manin, M. Tavéar, D. Saksida, M, Cimerman, J.
Kosi, I. Ahlin, Fr. Smrdel, K. Torbica, A. Drascek,
M. Jakli¢, M. Lotri¢, Al Povhe, R. Ursi¢, A. Bru-
men, N.N., A, Kosi, J. Miheléi¢, Fr, Znidarsi¢, Ol
Cergolj, Fr. Erpi¢, Fr, Rede, J. Simon, N.N., J. Ve-
nika, A. Vekar;

£ 0-5-0: J. Fiser, M. Krevatin, St. Mislej,

Prisréna hvala in Bog obilno povrni! Ob toliki
dobri volji ljubiteljev MISLI mora list kmalu priti
spet na gladko cesto,
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NOVE UGANKE

Dve poslala NADA C.

1. Crke namesto stevilk

Vodoravne in navpiéno:

1 tekoéa voda

2 en sam

3 pripadnik predslovanskega naroda
4 rod starih Slovanov

SRR ICKROR IR KKK IR KK ICIOICOIOK X IOK KOO OK XK

NOVA SLOVENSKA GOSTILNA

Odprla sta jo rojaka

Stane in Anica Fabjancic

K LI K KK K )

200 Katoomba St., Katoomba, NSW,

(200 m. od zelezniske postaje)

LA K )

Postrezba domaca, naroéila tudi v slovenséini.
Ko pridete v Katoombo, ustavite se pri nas.
Smo v zelo lepem kraju, 3333 éevljev visoko!

£

Stane in Anica

LK KRR I I K SR ORI K KR
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SLOVENSKI KROJA01§

- 1
Izdelujem po vasSem okusu: ]

s B EENESEEE

poro¢ne obleke, vse vrste mo- ;:,

f— ——
. gkih oblek, Zenskih kostimov, i
plagcev, hlaé i.t.d. A
Blago uvozeno i:
3
Is¢em tudi krojasko pomoénieo. :;
Martin Janzekovic ;;
54 Australia St., i
CAMPERDOWN, Sydney. Y

gty

fritetadaiaietebete i bttt s la gt b

ettt :-::-::-::-::a-::-:m-::—::-::-::«m:f:'

2. Crke namesto stevilk

Vodoravno in navpicno:

1 del hise
2 po&kodba
3 upanje

4 kmet, ki

zemljo obraca =

Stiri poslal Peter Arlic

1. Kaj imata mati in héi zadaj, sin v sredi,
oce pa nikjer?

2. Oée v grobu spi, mati na grobu kleéi, sin
krizem zemlje ljudem pamet jemlje.

3. Zakaj so onega slavnega moZa na Kitajskem
pokopali pod hribom?

4, Koliko #ebljev potrebuje dobro podkovan
konj?

JANUARSKE UGANKE RESENE

1:Crko S,

2. Lastovice

3. Zadnji otrok je vzel jabolko s koskom vred.

Reiitve poslali: Karla Twrdy, Peter Arlié, Mil-
ka Stanic.

e e ool ol dedodedodedododedodedededededede e
‘ 0:'
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el

KLUB TRIGLAV

k! T kX
3 SYDNEY 3
:’: vabi na zabavo :
K v soboto 24, febr. ob B. zvecer T
:

DISPENSARY HALL 51
¥ ¥
':' 432 Parramatta Rd., Petersham ::'
¥ Lep sprejem in prijazna postrezba :3_:
::. Vsi lepo vabljeni T
.;: Naslednja enaka %abava prav tam: .::
I v soboto 24, marca ob 8. zvecer. A
K 4
.“ .‘.
Seieleieinleinnlalallnlndnledelelndedealsalralnlesdalesnlealnlialnleslelunledds

Misli, February, 1962
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GOTOVO VAM JE ZNANO, DA ROJAKI
PO SIRNI AVSTRALIJI

z najvedjim zaupanjem naroéajo

DARILNE POSILJKE

%ivil in tehnidnih predmetov (bicikli, mo tocikli, scooterji, mopedi, radijski in televizijaki
aparati, fridZideri itd)

ZA SVOJCE V DOMOVINI

pri tvrdki

STANISLAV FRANK
CITRUS AGENCY

68 ROSEWATER TERRACE

OTTOWAY, S A .
Telefon: 4 2777 Telefon: 4 2777

DARILNE POSILJKE LAHKO NAROCATE TUDI V BODO-
¢E PO VELJAVNIH CENIKIH KATEREKOLI TVRDKE Z DA-
RILNIMI POSILJKAMI. NA TA NAROCILA 5% POPUSTA.

Postne money ordere na ime 8. Frank, P.O. Adelaide, je posla-
ti skupno z narocilom,

V vseh potrebah se obraﬁa;jte na tvrdko
Vasega zaupanja:
STANISLAV FRANK
68 ROSEWATER TERRACE, OTTOWAY, S.A.
ki je vodilna agencija za darilne posiljke v Avstraliji
SOLIDNOST — POPOLNO JAMSTVO — BRZINA —

80 znacilnosti nasSega poslovanja.

SR S S
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$ VSEM SLOVENCEM SZIROM AVSTRALIJE  §
8 JE ZNANO :
& DA JE NAJBOLJE NAROGATI 3
{ DARILNE POSILJKE PRI TVRDKI
Dr. J. KOCE
% * @.P.0., BOX 670 PERTH, W.A.
} KI JE NAJSTAREJSA IN NAJVECJA SLOVENSKA TVRDKA:
¢  A) ZA DARILNE POSILJKE VSEH VRST (HRANE IN TEH- %
3 NIGNIH PREDMETOV)
4  B.)ZA VPOKLIC DEKLET (ZAROCENK). VSEM TISTIM KI &
: NAROGAJO PAKETE PRI NAS, DAJEMO INFORMACLTE &
; ZASTONJ. POVDARJAMO, DA JE DR. KOCE PO TUKAJ- %
; SNJIH VELJAVNIH ZAKONSKIH PREDPISIH UPRAVL- &
% GEN DAJATI INFORMACIJE O VPOKLICU OSEB V AV- ¥
;':i STRALIJO. .
%  GE NIMATE PRI ROKI NASEGA OENIKA, LAHKO NAROSI- &
% TE DARILNO POSILJKO PO CENIKU KATEREKOLI TVR- %
4§  DKE Z DARILNIMI POSILJKAMI. V TAKEM SLUCAJU VAM 4
$  PRIZNAVAMO 5%ni POPUST. :
!  OBRNITE SE NA NAS GLEDE PREVODOV VSEH DOKU-
%  MENTOV NA ANGLESKT JEZIK, GLEDE POTNIZKIH KART &
%  ZALADJE IN AVIONE, GLEDE SLOVARJEV, VADNIC ANG-  $
¢  LESKEGA JEZIKA, SLOVENSKIH KNJIG ITD. 5
!  NOVO!ODPRLI SMO POSEBEN ODDELEK ZA AVSTRALLIO §
% (COUNTRY MAIL DEPT.), DA VAM OD TUKAJ LAHKO PO- %
§ . BLJEMO OBLEKE, BLAGO ZA OBLEKE, CEVLJE, HISNE PO- %
%  TREBSCINE, TEHNICNE PREDMETE (RADIO APARATEITD.) ¢
¢ INTO V NAJODDALJENEJSE KRAJE AVSTRALIJE PO TA- §
% KO ZMERNIH CENAH, DA BOSTE ZADOVOLJNL »
%  OBRNITE SE Z ZAUPANJEM NA NAS V VSAKI ZADEVI! s
: DR. J. KOCE
ﬁ GP.0. BOX 670, PERTH, W.A. :
%  Zastopnik za N.8.W. Mr. R. OLIP, 65 Moncur St., Woollahra, NS.W. ¥
% Tel. 32-4806 s
E Zastopnik za Viktorijo. Mr. J. VAH, 2 Kodre Str., St. Albans, Vie. &
g , Tel. 65-9378
KA R IR R R R R KR KK R R KK KK KK X R R DX R K IR i o K K K I KKK o O X K YR X TR ok K X ) :o:o::o::o:c.:o::ﬁm:sﬁ:o:-e::'



